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TRADITIONAL CHINESE
ORBCRL 3k |
o WEEW, RATR?
o FTHUCE ! EAT AT

s B R AP M

JYUTPING

1. Jaubmaniaa3! ----- sei2 zo2 !
2. Gaau2co3 aa3, nei5daa2ngo5?
3. Daa2mani aa3 ! m4 hou2 juki !

4. Aaitl jaa3 ! nei5 faai3 min6 dou1 jau5 mani1 aa3,

ENGLISH

1. There's a mosquito! ...It's dead.
> What on earth? You hit me!
5. I'm hitting the mosquitoes! Don't move.

4. Aar! There's mosquitoes on your face too.

VOCABULARY



nei5 m4 hou2 daa2 jan4.

"Don't hit people."

Keoi5 faai3 min6 hou2 waaté,

"His face is very smooth."

Traditional Romanization English Class
1T daa2 to hit verb
measure word for
I faai3 face quantifier
o min6 face noun
iy e manf mosquito noun
HE juk1 to move verb
to get something
% 8 gaau2 co3 wrong verb
B dout also adverb
vE 4 m4 hou?2 don't expression
SAMPLE SENTENCES
TRPE ST 3T Ao B3 T 98 o

T30 T

Nei5 faai3 min6é hou2 sau3,

"Your face is so slim."

PR

ngob bei2 mani ngaaub.

| got mosquito bites.

T AT % 5o

Ni1 dou6 hou2 do1 mant,

"There are lots of mosquitoes here."

TR

Juk1 haab zoeng1 dang3.

Move the chair a bit.

Vv S PR 2=

Nei5 m4 hou?2 juk1 lei4 juk1 heoi3.

Don't move around so much.

AR T?

jaus moub gaau2 co3 aa3?

Are you kidding me?

B EAE

ngo5 dout zung1 ji3 keoi5,

| also like him(/her/it).

T o 4 D S 25

Nei5 m4 hou?2 juk1 leid juk1 heoi3.

Don't move around so much.




GRAMMAR

The Focus of This lesson is on Saying "don't" in Cantonese

FTICT | BEEFAR |

"I'm hitting the mosquitoes! Don't move!"

Our grammar focus this lesson is on learning a very simple sentence structure you can use to
tell other people not to do things. In our dialogue, we see this in the line WEITHE m4 hou2
Jjuk1 ("don't move"). The structure here is starting a sentence with 1Y/ ("don't") and then

following it with a verb like b ("to move"). In our dialogue one of the speakers was telling
someone else notto move. But you can use this pattern with any verb. Other common

examples might include the sentences, K& 408, m4 hou2 haam3 ("don't cry") or EIF5R me
houZ2 siu3 ("don'tlaugh"). As a relatively informal way of speaking, the seriousness of the
request depends heavily on your tone of voice.

On a final note: while this sentence pattern is used to give negative orders, you can always
follow it with a positive verb if you want to tell someone exactly what to do. A good example of

this is the sentence we used in our podcast: MELFEN, 5% ma houz fan3, zou6 je5 ("Don't
sleep, work!") which Gimmy frequently heard from her former boss. In this case the subject
"you"is implied and itisn't necessary to specify to whom you are talking.

CULTURAL INSIGHT

An Ever-present Pest

The weather in Hong Kong is renowned for being hot and humid year round. While long-time
residents often take pride in their ability to deal with the island's extreme heat and humidity,
few have any fondness for the dreaded Hong Kong mosquitoes. Although you will run into
these insects year round, they are especially common during the island's wet season, which
lasts from June through August each year. Conditions are also slightly worse on the mainland
than in the outlying islands, where reasonably strong ocean breezes often keep the creatures
in check.

Practically speaking, there is little one can do to deal with mosquitoes on a day-to-day basis.
Most island residents handle mosquitos the same way they deal with Hong Kong's heat and
humidity: retreating into a world of air conditioned offices and transit vehicles. And while
mosquitoes these days may be little more than a nuisance, when renting an apartment or
turning in for the night in a cheaper hotel room it is wise to check the windows to ensure they
are properly screened.
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TRADITIONAL CHINESE
i A EREH&?
o EME, BeE?

s B H KR!

JYUTPING

1. Gam1 jat6 hai6 sing1 kei4 gei2?
2. Sing1 kei4 ng5, zou6 me1?

5. Ting1 jat6 fong3 gaa3 laa3!

ENGLISH

1. Whatday is ittoday?
> Friday, why?

3. Tomorrow is a holiday!

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
= H cam4 jat6 yesterday noun
A H gam1 jaté today noun
= f ting1 jaté tomorrow noun




S zou6 mef what (to do) phrase
1% hai6 to be verb
E # sing1 kei4 week noun
2% gei2 how many interrogate
AR fong3 gaa3 to be on holiday verb
SAMPLE SENTENCES
R & H Kvkig? AHBREH—

nei5 cam4 jat6 heoi3 zo2 bin1?

Gamf1 jat6 hai6 sing1 keid jat1,

Where did you go yesterday? "It's Monday today."

BB B B o ol P R ?

ting1 jaté fong3 gaa3. keoi5 dei6 zou6 me1 gaa3?
"Tomorrow is a holiday." What do they do?
BRE A 9 {E 2 .

Ngo5 hai6é hok6 saang1i,

"l am a student.”

sei3 go3 sing1 keid,

"Four weeks."

EHRENR?

Ting1 jat6 hai6 sing1 keid gei2?

What day will it be tomorrow?

KT EH =B, Fan—7RHKo
ngob5 haaé6 sing1 kei4 saam1 fong3 gaa3, bat1
jyu4 jat1 cai4 sik6 faané.

I am on holiday next Wednesday, how
about having dinner together?

2% B B dn R (B2

gei2 si4 hoil ci2 fong3 gaa3?

When will the holiday begin?

GRAMMAR

The Focus of This Lesson is All About Why



E¥h, M-

"Friday, why?"

In this lesson we learn the useful question 1&% (zou6 me1), which literally means, "do
what?" This question has two major usages in modern Cantonese. The first usage is to ask

the question "why," as in the example in our dialogue. The second usage is related. ﬁﬁﬁ is
also used to ask what someone has done, as with the following example:

L RS R 2
Nei5 cam4 jat6 zou6 me1?
"What did you do yesterday?"

This division between asking why and what is more natural in English than in Cantonese.
Note that even in this second example there is really an implied question about why things
happened the way they did tucked into the tone of the question. Why were you acting so
weird yesterday? What happened? What did you do? This sense of probing for underlying
reasons gives ﬂﬁ[ﬂﬂé a very colloquial and conversational sense. Consider how natural the
following examples are:

o AR 2
Nei5 zou6 me1 gam3 mong4?
"Why are you so busy?"

o ARMEER T2 4 H BN,
Nei5 zou6 me1 faan1 gung1? Gam1 jat6 sing1 kei4 luké.
"Why are you working? It's Saturday today."

Bonus Point

Another common way of asking "why" in Cantonese is to use %ﬁ@i(dimZ gaai2), which

literally means, "how to solve it" We use this in sentences like /8RB FETH 1T neis dim2 gaai2
gam3 mong4 ("Why are you so busy?").

CULTURAL INSIGHT

Bank Operating Hours



In Hong Kong, banks are open on all weekdays and (most) on Saturday mornings. They are
closed on Sundays and on general public holidays.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN

W% ? fRGA5E = fth iR 2

D,
{REANE AT 2
=EBE,
SIS LT R,
EZ
ENGLISH
A: Huh? You know how to play guitar?
B: A bit.
A: How long have you been learning?
B: About three months.
A: You play pretty well.
B: Thanks.
JYUTPING

ji2? nei5 sikl taan4 git3 taal gaa4?
siu2 siu2 laal

nei5 hok6 zo2 gei2 noi6 aa3?
saaml go3 jyut6 dou?2.

taan4 dakl gei2 hou2 wo3.

dol ze6.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
) siu2 siu2 a little adjective
G- taan4 to play verb

EZ dol ze6 thanks verb
=it git3 taal guitar noun

E dou2 about adverb
A gei2 noi6 how long phrase
ez hok6 to learn verb
SAMPLE SENTENCES

£ RN D e EmDD.

Ngob5 sikl siu2 siu2 zungl man2,

| know a bit of Chinese.

keoi5 goul siu2 siu2,

He's a little bit taller.

RAASESM !
Ngo5 soeng2 hok6 taan4 git6 taal,

| want to learn to play guitar.

LRI |
Dol ze6 kwaal zoeng?2.

Thank you for the compliments!

ZHa1E.
Dol ze6 hap6 zok3.

Thank you for cooperating.

{EirEESE St
keoi5 hou2 zungl ji3 taan4 git3 taal.
He likes playing guitar very much.

eHt &Z5E = HEmME,

nil pail fo3 hungl wané saam1 jat6 dou2 zau6
doué.

The goods will ship by air transport, in about
three days.

BREM e ETIMEE ?
Jiu3 gei2 noi6 sinl heoi3 douZ2 go2 dou6?

How long does it take to get there?

REBEE,
ngo5 hok6 gwo3 tiu3 mou5,

I've learned dancing.

GRAMMAR

Lengths of Time in Cantonese
=ERAE,
"Around three months."



In earlier lessons we taught you the most useful nouns for talking about times and dates. The most useful
of these words are §H gam1 jat6 ("today"), % H tingl jat6 ("tomorrow") and &H, cam4 jat6
("yesterday"). But what if you want to describe how long it took you to do something rather than the date
on which something happened?

In this lesson we learn exactly this: the rules for talking about specific lengths of time in Cantonese. The
good news is that the language used to do this is very simple. The bad news is that the grammar is
somewhat inconsistent. Sometimes Cantonese speakers will use a measure word in these expressions
and sometimes they will omit one. Compare ={E2H#f saam1 go3 singl kei4 ("three weeks") with @ H
leongb jat6 ("two days"), for instance. The former includes the measure word 1@ between the number and
the time noun, while the latter leaves it out.

Fortunately, Cantonese is consistent on this point. And the general rules is that you omit the measure
word when talking about minutes, days or years. And you leave it in for everything else: hours, weeks,
months or semesters. To review:

The following do not require a measure word:

%8 fanl zungl ("minute")
Hjat6 ("day")
F nin4 ("year")

The following require the measure word 1@ (go3):

# zungl ("hour")

247 singl kei4 ("week")

A jyut6 ("month")

E2HA hok3 keid ("semester")

There is no good way to learn these rules other than memorization. That said, you should quickly
internalize the rules just from exposure to daily conversation. For more examples, consider the following
sample sentences:

1. =@A
saaml go3 jyuté
"Three months"

2. m1EEHA
leong5 go3 singl keid
"Two weeks"

3.7MEAR
luk6 go3 jyut6
"Six months"

4. M{EEHA
sei3 go3 singl kei4
"Four weeks"
5.HH
ng5 jaté6
"Five days"



CULTURAL INSIGHT

A Pleasant Surprise

Hong Kong people are sweetly credulous when it comes to foreigners learning Cantonese. If anyone asks
you {REIEEREEAMT ("How long have you studied Cantonese"), try answering @ H ("two days"). You'll
be surprised how many people will believe you and be really impressed.
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TRADITIONAL CHINESE
LoMF > FEEIg o
2 TERAERAE 2
b PR RE o

© THELE RO !

JYUTPING

1. Aail jaa3 > zau6 ci4 dou3 laa3
2. Ji4 gaal gei2 dim2 aa3?
3. Zaub6 faai3 loeng5 dim2 laa3

4. Gam2 zau6 jiu3 faai3 dil laa3 !

ENGLISH

1. Ar,we are going to be late!
2. What time is it?
3. Almost two.

4. Then we have to hurry.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
TR zaub faai3 almost adverb
M2k loeng5 dim2 two (o'clock) phrase
gy faai3 dil quicker, promptly expression
AR zeon2 si4 to be on time verb
asml gei2 dim2 what time phrase
B ci4 dou3 to be late adjective
ER ji4 gaal now adverb

SAMPLE SENTENCES
FLIRIRHE MR MRLLE °

zau6 faai3 gaau2 dimeé.

It's almost done.

Ji4 gaal leong5 dim2 zing3.

It's exactly two o'clock now.

5 IR o

gong2 faai3 dil.

Speak faster.

(REBAM > BDZI XIS |
nei5 laat6 taat3 seng4 gam3, zik1 hak1 heoi3
cungl loeng4 sinl laal.

You are so filthy, go take a shower
immediately.

TERESE TR > (RIVIREE o
zau6 lai4 jiu3 lok6 jyu5 laa3, faai3 dil faanl ukl

kei2.

It's going to rain soon, go home quickly.

1TIEMEITIRMG 2
Haang4 maan6 dil ding6 haang4 faai3 dil1?

Should we slow down or hurry up?




OIS EHE A 2T o
gei3 dakl mui5 go3 jyut6 zeon2 si4 gaaul
zoul °

Remember to pay rent on time every
month.

RERGOT 2

gei2dim2 aa3?

What time is it?

RXIEE o
neib5 jau6 ci4 dou3.

You're late again.

MR

ngo5 ji4 gaal hou2 mong4.

I am very busy now.

M EFFEC ©

Ngo5 ji4 gaal hou2 hoil saml o

I'm very happy now.

GRAMMAR

The Tricks of How Many and How Much

MR ASEL0F 2

"What time is it?"

Our grammar focus this lesson is learning how to ask questions using the character %%
gei2 ("how many/how much"). This question word is typically followed by nouns or

adjectives. For example, we can ask 224 gei2 dim2 ("what time is it"), 28 5% gei2 seoi3
("how old are you"). In those sentences % refers the number of hours in the current day
while BR refers to years of age. In the sentence {RE$S nei5 gei2 goul ("how tall are

you"), &= is an adjective meaning "tall."

Lo TERABEG 2
Ji4 gaal gei2 dim2 aa3?
"What time is it now?"



As mentioned above, the question As&h (gei2 dim?2) literally means how many hours. In
conversational Cantonese it is common to add the word [TI3R ji4 gaal ("now") at the end

of the sentence, making the full question AeBEIM M 3R ("what time is it now") ? Here are
a few more examples:

Lo {RMEMERRRER 2
Nei5 go3 sai3 lou6 gei2 seoi3?
"How old is your child?"

2 EEREE ) (RAEBR 2
Saangl jat6 faai3 lok6! Nei5 gei2 seoi3 aa3?
"Happy birthday! How old are you?"

Bonus Point:

In addition to adjectives and nouns, %% (gei2) can also be followed by measure words in
order to ask how many things there are or how much of something you would like. For

instance 3&1E A gei2 go3 jan4 means “how many people” , 3#F gei2 buil asks "how

many glasses" and 28 ¥F8 gei2 buil zau2 asks "how many glasses of wine."

CULTURAL INSIGHT

Telling Time in Hong Kong

Telling the time in Hong Kong is easy: you're always running late. If you need to handle
talking about it though, the rule is to say the hour plus & (dim2), followed by the number
of minutes past the hour. For instance, if it's 10:15 you can say +3h= (sap6 dim2

saaml), while at 6:45 you can say 7B (luk6 dim2 gau?). As with the United States,
Hong Kong follows a twelve hour cycle in which the time repeats itself in both the
morning and afternoon.
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TRADITIONAL CHINESE

OPR? PR? HRAE(EY?

o MANE
s T,
JYUTPING

1. Wai2 ?Wai2 ? Wan2 bin1 go3 aa3?

> Giu3 ngoi6 maaib6.

5. Daa2co3 aagd.

ENGLISH

1 A Hello? Hello? Who are you looking for?

> B: | want take-out.

3 A: Wrong number.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class

i co3 wrong adjective
| giu3 to be called; call verb
18 wan2 to look for verb




51 bin1 go3 who pronoun
T daa2 to dial verb
HNE ngoi6 maai6 take-out noun
SAMPLE SENTENCES
LR RS a3 REHEZ!

go2 go3 hai6 co3 ge3 daap3 on3.

Thatis the wrong answer.

Ngo5 maai5 co3 syut!

I bought the wrong book!

KEMIE

Ngo5 jiu3 giu3 ngoi6 maai6.

| am calling for take-out.

£ " Nicole,
ngo5 giu3 Nicole,

I'm (called) Nicole.

T 42

nei5 giu3 me1 meng2?

What's your name?

e R

ngo5 jiu3 wan2 nei5 dei2 ging1 leis.

I'm looking for your manager.

FrE B RF AT, BT LR R

FIHE
ngo5 m4 lei5 haié bin1 go3 daaZ2 lei4, nei5 m4
ho2 ji3 jung6 ni1 dou6 go3 din6 waaZ2.

I don't care who is calling, you cannot use

the phone here.

TR % e

nei5 hai6 bin1 go3?

Who are you?

KEITHEEF

Ngo5 jiu3 daa2 go3 din6 waaz2.

| need to make a call.

TER

daaz bei2 ngob,

Call me.

& 7 55 5 |

Ngo5 giu3 co3 ngoi6 maai6 !

I've got the wrong take-out!

GRAMMAR



The Focus of this Lesson is on Calling for Food or Help

K.

"Call for take out.”

In this lesson's grammar point, we want to spend a bit of time reviewing how to call for things

in Cantonese. We do this using the verb ny (giu3) which means both "to call for" as well as "to
shout." And this is not the first time we have seen this verb. Previously we ran into itin our

absolute beginner series when we learned that ny (giu3) can be followed by a name and

suggest the sense of "to be called..." as in the sentence Fny %’JT%% Ng5 giu3 lau4 dak1
waa4 ("I'm called Andy Lau").

But Y is not just used for personal names. As we see in this lesson, we can follow it by all
sorts of objects that people routinely call for, such as:

o IRy
giu3 dik1 si2
"to call for a taxi"

2 MHNE
giu3 ngoi6 maaié
"to call for takeout"

s MYEEA

giu3 ji1 saang1
"to call for a doctor"

4, HIf=E:)

giu3 baaké cel
"to call for an ambulance"

5. AYdr
giu3 gau3 meng6
"to call for help"

On a final note, pay attention to the lack of a preposition in these Cantonese phrases. In
English we have to explicitly add the word "for" in these sentences. This is not needed in
Cantonese where the verb implies the necessary sense of direction and purpose.

CULTURAL INSIGHT



What to do in an Emergency

Hong Kong is one of the safest cities in the world when it comes to safety from personal
assault. In the unlikely event that you run into trouble, the thing to shoutis TE R I ceong2

je5 aa3 ("robbery"), KA F gau3 meng6 aa3 ("help") or HET bou3 ging2 aa3 ("call the
police"). And don't forget that the emergency number here is 999.
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—_

TRADITIONAL CHINESE
BRAL !

HAPATAL o

JYUTPING

maib juk1!

ngo5 dou1 mou> jukl.
siu3 haab laat.

dak1 m4 dak1?

jat1, ji6, saam1i......

bei2 ngo5 tai2 haas.

ENGLISH

A: Don't move!

CONT'D OVER



Can you stop laughing?

Don't say the wrong thing.

B: | didn't move.
A: Smile a bit!
B: Is this okay?
A: One, two, three...
B: Let me take a look.
VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
15 Ve 15 dak1 m4 daki okay or not phrase
3 mai5 don't imperative
T haa5 a bit adverb
i tai2 to watch verb
HE juki to move verb
g bei2 to give verb
a dout also adverb
& siu3 to smile verb
SAMPLE SENTENCES
BT R, 1FREAR? oK L 7% M
m4 hou?2 siu3, dak1 m4 dak1 ? mai5 lyun6 gong2 je5.




2R T ?

Haau?2 leoi6 haa5 laa1?

Think about it a bit?

Bk B B8 B H

ngob5 sing4 jaté tai2 ni1 go3 din6 si6 zit3 mukeé.

| always watch this TV show.

RAEEREATEEY, EHRFH
B4k

ngo5 tung1 soeng4 m4 tai2 tai2 juké coi3 sié
ge3, daan6 haié kam4 jat6 lai6 ngoi6.

"Usually, | don't watch any sports but |
made an exception yesterday."

A By 1R 2

bat1 jyu4 tai2 hei3?

How about seeing a movie?

MTRE.

Juk1 haab zoeng1 dang3,

Move the chair a bit.

B ST AT =

Nei5 m4 houZ2 juk1 lei4 juk1 heoi3.

Don't move around so much.

TR

daa2 bei2 ngo5,

RRAE R

Bei2 ni1 bun2 syu1 ngo5,

Call me. Give me this book.
RAERSF ] 5o I #hsE =R

Nei5 dout1 hou2 ho2 0i3.

You are also very cute.

ngo5 dout zung1 ji3 keoib5,

| also like him(/herfit).

k N
KT B
Siu3 hau2 soeng4 hoil.

Keep smiling all the time.

GRAMMAR

Our Grammar Focus is Just "a bit" Tricky

KT WL

"Smile a bit!"

Our grammar focus today is on how to do things just a bit by using the verb complement r



(haab). The structure for doing this is fairly easy: just add N haas ("a bit") immediately after
your single-character action verb.

The character N (haab) here is a colloquial shortening of the phrase — R (jat1 haa5), which
means one time. In its full form the verb complement literally meant that you would be doing

something one time, as in the phrases ﬂ*? daaZ jat1 haab ("to hitonce"), or EEJ_‘T tek3
jat1 haa5 ("to kick once"). Gradually it became common to drop the number one and this
shortened phrase picked up the more vague sense of "doing something for a little bit of time,"
as in the following examples:

e
siu3 haab laa1
"Smile a bit!"

o P
tai2 haab laat!
"Look a bit!"

s B R
bei2 ngo5 tai2 haas laat!
"Let me have a look."

N
si3 haab
"Have a try."

s BN, TFBRe
si3 haas, hou2 mei6 gaa3
"Try it. It tastes good."

Bonus Point

Our lesson today focuses on single-character verbs. But what happens when you want to use
multiple-character verbs? In cases where those verbs consist of a verb and then its object, we

simply split them apart and stick our verb complement right in the middle. T (haang4
gaail) "to go shopping" thus becomes T M (haang4 haa5 gaail), while B (sik6 faané6)
"to have dinner" becomes & | (sik6 haab faané).

CULTURAL INSIGHT



Put a Smile on Somebody's Face

"Cheese" is what English speakers say when taking photographs, while il ("eggplant") is
what most Mandarin speakers use. But what about Cantonese? When you're in Hong Kong,

try saying & SN] (siu3 haa5 laat1). This is the most simple and common way to get people
smiling.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN
AL, RFR !
%o

RIPE BT LURIREB RIS T ?

PER] Lo
ENGLISH
A: Pretty girl. You are so hot!
B: Thank you.
A: Can you give me your number?
B: No, | can't.
JYUTPING

leng3 neoi5, nei5 hou2 sok3!
dol ze6.
ho2 m4 ho2 ji5 bei2 nei5 din6 waa2 hou6 maa5 ngo5?

m4 ho2 ji5.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
B din6 waa2 telephone noun
AT ho2 ji5 can verb
S sok3 hot adjective
AR leng3 neoi5 pretty girl noun
EZ dol ze6 thanks verb
= bei2 to give verb
i hou6 maa5 number noun
EEEHS din6 waa2 hou6 maabs Phone number noun
FERJ L m4 ho2 ji3; m4 ho2 ji5 can't; not to allow verb
SAMPLE SENTENCES

F1EHE BREHTEE,

daa2 din6 waa2 ngob5 jiu3 daa2 go3 din6 waa2.

make a telephone call

| need to make a call.

REEEHE T
ngob jiu3 maaib din6 waa2 kaatl.

| want to buy a telephone card.

B IEE .
m4 goil zip3 din6 waaZ2.

Please answer the phone.

fRA]PERT AR A A (B & 2

nei5 ho2 m4 ho2 ji3 saanl zo2 go2 go3 coengl?

Can you close that window, please?

BAMUEE L,
ngo5 ho2 ji3 daap3 baal si2.

| can take the bus.

Eupal A —HB K,
ngob dei6 ho2 ji5 jatl cai4 heoi3.

We can go together.

R RIFR,
Nei5 neoi2 jou5 houZ2 sok3.

Your girlfriend is hot!

FIBIBR—ERR 22,
ngo5 ze4 zel hai6 jatl go3 leng3 neoib.
My sister is a pretty girl.

BRI
gaal ling4 houZ2 leng3 neoib.

Carling Lau is very good-looking.

LHEEE |
Dol ze6 kwaal zoeng?2.

Thank you for the compliments!

BHAE,
Dol ze6 hap6 zok3.

Thank you for cooperating.




RIEAZ . 123K

Bei2 nil bun2 syul ngo5. daa2 bei2 ngo5,
Give me this book. Call me.

B RER] LURRME B R RIS ? REFERIERS ?

ho2 m4 ho2 ji3 bei2 nei5 go3 din6 waa2 hou6
maab ngo5?

Can you give me your phone number?

nei5 din6 waa2 hou6 maa5 gei2 dol1?

What's your phone number?

REFERIERS ?
nei5 din6 waa2 hou6 maa5s gei2 do1?

What's your phone number?

NEIER] AR
fo2 cel m4 ho2 ji3 feil.

Trains can't fly.

EERT U AARE,
nil dou6 m4 hoZ2 ji5 jung6 jan4 man4 bai6.

The RMB cannot be used here.

GRAMMAR

Asking for Permission in Cantonese
RJIE R LAE{REEERENFE ?

""Can you give me your number?"

Our grammar focus in this lesson is on asking permission or asking someone to do you a favor using the
magic phrase BAJBER]IA (ho2 m4 ho2 ji5), which literally translates as, "can or cannot." The most common
way to use this phrase is to put it at the beginning of a request, as in the question RIFERIIUE T3, ho2 m4
ho2 ji5 bongl haa5 ngo5 ("Can you help me a bit?"). If it is clear what you are asking from context, you
can also simply say RJBER] X and leave the rest of the question implied. The subject of the question is
usually left unstated and implied, but if you need to provide it, place it at the start of the question.

For Example:

1. BB I ERKIC ?
Ho2 m4 ho2 ji5 bongl ngo5 mong4?
"Can you help me?"

2. A BRI AR ?
Ho2 m4 ho2 ji5 ceng2 gaa3?
"Can | have some time off?"

3. AIFE R LURIREER LR ?

Ho2 m4 ho2 ji5 bei2 nei5 din6 jau4 dei6 zi2 ngo5?

"Can you give me your email address?"

The proper way to answer this question is to simply answer BJIX (ho2 ji5) in the affirmative or BERIIL (m4

ho2 ji5) in the negative.



Language Tip

Another way of asking permission is to use the phrase 1§/&1% (dakl m4 dakl), which can also mean "can
or cannot," or "Does it work?" You can simply replace BIFEBEILL with 1FIE1F in most situations. The major
difference is that unlike BJIERI LY, 50818 is positioned at the end of a sentence. Our example sentence
about asking for help would thus become B3, 8M&18, bongl haa5 ngo5, dakl m4 dakl ("Help me
out, is that okay?").

CULTURAL INSIGHT

Being Polite in Cantonese

AJEERT LY is a fairly polite way to ask for permission but you can never really be too polite when you're
speaking Cantonese, so let us give you a few extra words and phrases that can work like magic when
you're asking for something. First of all, remember to say "please" and "thank you" by saying &% (m4
goil). You can also say F& (maa4 faan4) and & (cing2) to ask someone to do something for you,
following this by f/ (nei5) if you want to be very specific. And when someone does you a favor, be sure to
say FEEMA (sanl fu2 saai3) or %14 (dol ze6) to thank them for their time and effort.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN
fRICPETCEF 2
PR PRIt
EREMWERY ?
BT ?
FMEFEIRA
MHEASEEER,
ENGLISH
A: Are you busy?
B: A little.
A: Can you help me find some info?
B: Find what?
A: I'll tell you later.
B: Then I'll search when I'm free.
JYUTPING

Nei5 mong4 m4 mong4 aa3?
Maa4 maa2 dei2 laal .

Bongl ngo5 caa4 dil zil liu2 aal ?
Caa4 mel aa3?

Dang2 zan6 waab nei5 zil

Gam2 ngo5 dakl haan4 sinl caa4 laa3.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
FE dang2 zan6 later adverb
B bongl to help verb

Tt mong4 busy adjective
=g zil liu2 information, materials noun

B mel what pronoun
15 dakl haan4 to be available, to be free phrase
=& caa4 to find, to search, to check verb

R Rt maa4 maa2 dei2 a little/sort of, so-so adverb
SAMPLE SENTENCES

REEEEE, BT EFEETUEIT,

Ngo5 dang2 zan6 heoi2 syul dim3.
I'll go to the bookshop later.

gou3 si6 daa2 pou2 waab keoi5 ho2 ji3 bongl
mong4.

Gustavo said he could help.

(IS
go3 dim3 jyun4 bongl zo2 ngo5.

The shop assistant helped me.

EEEEEMREA.

keoi5 ge3 sangl cyun4 i3 ji6 zau6 hai6 bongl
jan4.

Her purpose in life was to help other people.

ZEIRE Ko
dol ze6 nei5 bongl ngob5.
Thank you for helping me.

EZE T
m4 goil bongl haa5 ngo5.

Please help me.

N BB Y B ERH LT,

fo2 cel zaamé6 sing4 jat6 doul gam3 faan4
mong4.

The train station is always busy.

fRER/NIIEIT ?
nei5 singl kei4 luk6 mong4 m4 mong4?

Are you busy on Saturday?

HIIELFIC,
ngo5 gungl zok3 hou2 mong4.

| have a busy job.

TEREN 2
mong4 mel aa3?

What are you busy with?

REBIFZER,
Ngo5 jiu3 tai2 hou2 dol zil liu2.

| have to read a lot of materials.

BAEER?
Faat3 saangl mel si6 ?

What happened?




fRAYMESR, 2
nei5 giu3 mel meng2 ?

What's your name?

MARKIEE - E &3 15H,

MARK tungl soeng4 soeng6 zau3 doul dakl
haan4.

Mark is always free in the morning.

BERMESE.
Ngob dakl haan4 zau6 heoi3 syul dim3.

| go to bookshops whenever | am free.

SHERRA.
dakl haan4 heoi3 daul fungl.

(When you/I) have time, go have a joyride.

REBREMRETT R

tengl gong2 hoi2 gwaanl ji4 gaal caa4 dakl
houZ2 jim4.

| hear customs is checking everything carefully
now.

BEREMER,
Bongl ngo5 caa4 dil zil liu2.

Help me search for some info.

BNy EEER SE AR ARt

keoi5 dil gwong2 dungl waa2 maa4 maa2 dei2.

His Cantonese skill is so-so

{EFRFRBE £2,
Keoi5 maa4 maaZ2 dei2 jau5 cin2.

He's sort of rich.

GRAMMAR

Asking Questions with Adjectives
{RICIETCHF 2

"Are you busy?"

Our grammar focus today is on asking yes/no questions using adjectives. The structure for doing this is
very simple—start the sentence with the subject of the question, and then follow this with the adjective,
then the character /& (m4), and then repeat the adjective. In the dialogue we saw this in our very first line,
in which one of the speakers asked the other if they were busy using the question {RICIBICHE, (nei5
mong4 m4 mong4 aa3)"Are you busy?". For more examples, consider the following two questions:

1. FRCHEIESE ?
(zungl man2 naan4 m4 naan4?)
"Is Chinese difficult?"

2. T{ElErEE ?
(gungl zok3 faan4 m4 faan4?)
"Is work bothersome?"

Bonus Point



The structure above is only used for single-character adjectives. In the chase of two-character adjectives,
the trick is to say only the first character and then our negation word #& (m4) and then the whole
adjective again. For example, 8 (sanl sinI) means "fresh" and is turned into a question such as $FE#T
#f (san1 m4 sanl sinl). If you want to know whether a piece of fruit is fresh or not, you should ask 7K &%t
IE#&¥, seoi2 gwo2 sanl m4 sanl sinl ("Is the fruit fresh?").

CULTURAL INSIGHT

Where to Find Wireless Internet

Wi-Fi is more and more pervasive in Hong Kong and is by now available in many public places and even
outdoor areas like Kowloon Park. If you don't have your own laptop or smartphone but need to get
online, one good option is finding a public library. All Hong Kong libraries have computers with Internet
access you can use for free. The largest of these is the Hong Kong Central Library, located at 66 Causeway
Rd. The computers at this branch can be found on the ground and first floors and can be reserved in
advance by calling 852/2921 0384. A list of all other public libraries along with their addresses can be
found at http://www.hkpl.gov.hk.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN

- FREIEREMERENE 2

ME =148 o

cing2 man6 fo3 satl hai2 gei2 lau2?

hai2 saam1 lau2

m4 goil!

ENGLISH
A Excuse me, on which floor is the classroom?
B: On the third floor.
- A Thank you!
B: You're welcome.
JYUTPING

CONT'D OVER



4 m4 sai2 haak3 hei3

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
=R ceng2 manb6 excuse me expression
to be (somewhere);

M hai2 to be located at verb
= fo3 satl classroom noun
£l haak3 hei3 polite adjective
MEz% m4 goil thank you verb, phrase

e lau2 floor noun

4 gei2 how many interrogate
1&g m4 sai2 no need to phrase

SAMPLE SENTENCES
EERR  AEHENRE ? sa I fRAYIER 2

m4 hou? ji3 sil, cing2 mané jau4 guk2 hai2
binl?

Excuse me, where is the post office?

Ceng2 mané nei5 giu3 mel meng2?

Excuse me, what's your name?




P S MR AIR H T o
gaanl zau2 dim3 hai2 jau4 lok6 coeng4 fu6
ganeé.

The hotel is located near the amusement
park.

fRMgiE 2

nei5 hai2 binl?

Where are you?

i B AL ME— R E4F RIS ©
sing4 jat6 co5 hai2 jatl go3 fo3 satl hou2 mun6é
aa3.

It's so boring to sit in the same classroom
the whole day.

S EEREE o

hok6 sangl zing3 zoi6 fo3 satl -

The kids are in the classroom.

TEER !
Nei5 zanl haak3 hei3.

You are so polite.

MEEZIAIRETF |

m4 goil saai3 nei5 bongl sau2!

Thank you for your help!

BEZ BT !
ng4 goil saai3 nei5 !

Thank you very much!

{RIEME RIS > (ADR 2

nei5 zyu6 hai2 ng5 lau2, hai6 mai6?

You live on the fifth floor, don't you?

BiFeMEtiE o

hei3 jyun2 hai2 catl lau2.

The cinema is on the seventh floor.

BREFRERK?

Tingl jat6 hai6 singl kei4 gei2?

What day will it be tomorrow?

MEfEPHEXR ©

m4 sai2 gam3 gan2 zoengl.

No need to be so anxious.

=g > IEEMHEASE o
satl lyun2 zel, m4 sai2 gam2 watl git3 bo3.

You don't need to be depressed just
because you broke up with your girlfriend.

GRAMMAR



How to Talk about Building Floors in Cantonese

Wa AR

"Which floor?"

Our grammar focus today is on asking for locations in buildings using the phrase H23$4&
(hai2 gei2 lau2). This literally translates as "to be at how many floors." We start with the

verb M% (hai2), which is used to introduce locations as with MAZ2#% hai2 hok6 hau6 ("to
be at school"), or MAEE 5t hai2 jil jyun2 ("to be in the hospital"). b33 (gei2) is our question

word asking "how much/many," while }2 (lau2) refers to both buildings as well as the
stories within buildings. Consider the following examples:

Lo MRS

hai2 gei2 lau2
"On which floor?"

2o ME=AR

hai2 saaml lau2
"On the 3rd floor."

30 MRPOAE -
hai2 sei3 lau2
"On the 4th floor."

o MRRE
hai2 ng5 lau2
"On the 5th floor."

o METERg o

hai2 sap6 catl lau2
"On the 17th floor."

o MAHER o
hai2 dei6 haa5
"On the ground floor."



Language Tip

If you need to specify the exact room in an address, provide the room information after
the floor. In English we might say "Room 3 on Floor 2." This order is reversed in

Cantonese, where the same address is spoken as _1& =5 ji6 lau2 saam1 hou6 fong2

("second floor, room three"). Note that you can use = (satl) interchangeably with B
(fong2) when referring to rooms in buildings.

CULTURAL INSIGHT

What Floor is That?

Hong Kong tends to follow British conventions when it comes to naming floors, with the
first floor in Hong Kong referring to what in the United States would be considered the
second floor. In Cantonese, the first floor in any building is known as the "G/F" (ground

floor) or #1 K (dei6 haa5)
Also, note that some buildings skip the 4/F, 14/F, and 24/F because four is an unlucky
number that sounds similar to "death."



LESSON NOTES

BeginnerS1#10
The Hong Kong Soccer Team

@ CantoneseClass101.com

CONTENTS

Traditional Chinese
Jyutping

English

Vocabulary
Sample Sentences
Grammar

Cultural Insight

OO~ WNDNDDN

innoVativeLANGUAGE.COM




TRADITIONAL CHINESE
6 ok 5 K K2

ok, WAL HE .

Bl o 2

X K !

SFIEE

JYUTPING

Tai2 zo2 coeng4 bo1 mei6 7
Tai2 zo2, gik1 sei2 ngo5 laa3.
Dim2 gaai2 zek1?

Jau6 syu1 bo1 lo1!

Hou2 zing3 soeng4 aai.

ENGLISH

Have you watched the match yet?
Yes, I'm very upset.

Why?

CONT'D OVER



4. We lost again!

5 That's normal.

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
X jaué again adverb
* mei6 yet, never adverb
% gik1 to anger verb
f jeng4 to win verb
iEE zing3 soeng4 normal adjective
0 syu1 to lose verb
ey dim2 gaai2 why adverb
SAMPLE SENTENCES
RX B E %2 i 58 K2

nei5 jau6 sik6 mak6 dong1 lou4?

You are eating at McDonalds again?

Zou6 jyun4 mei6.

Have you finished yet?

T B 48 AR P ?

Nei5 hoit ci2 fong3 gaa3 mei6 aa3?

Has your holiday started yet?

W RAR R, R
jyu4 gwo?2 nei5 ngaak1 ngo5, nei5 wuis gik1
naui ngob.

If you cheat me, you'll anger me.

G L

Ngo5 jaub jeng4 cin2 laa3.

| won money again.

[ORANVAND: S I 5 S e o NS
jeng4 siu2 siu2 zau6 hou2 laa6, m4 hou2 gam3
taam1 sami,

Winning a bitis fine, don't get greedy.




"’I:)]E’T%Qo

Jat1 cai3 zing3 soeng4.

Everything is normal.

o B R S K

Zung1 gwok3 deoi2 jau6 syut bof.

The Chinese team lost again.

EERETRERETRE.
ngo5 cam4 jat6 daa2 maa4 zoek2 syul zo2 sap6
gei2 maané,

I lost 100 thousand playing mahjong
yesterday.

R FR R B A2

dim2 gaai2 nei5 m4 lei4?

Why don't you come?

R AR R A0 P T HE 2
dim2 gaai2 nei5 gin6 saam1 gam3 wui zout
ge2?

Why are your clothes so dirty?

B A 2 7

dim2 gaai2 gam3 jing6 zan1?

Why so serious?

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is How to Say "yet" in Cantonese with 5E (mei6)

BAEB K »

"Have you watched the game yet?"

Our grammar focus in this lesson is building questions with N (mei6) that communicate the

idea of "yet" in Cantonese. This sentence pattern is easy to use. Simply put the character xR
(mei6) at the end of any verb or verb phrase to turn what was originally a statementinto a
question asking whether something has been done yet. Look at the following two examples:

o BVESGEOR
Tai2 zo2 ceong4 bo1 mei6?
"Have you seen the match yet?"

o BUWER?
Sik6 z02 mei6?
"Have you eaten yet?"

In our dialogue, Eﬁﬁ (tai2) is the verb, which I3 (zo2) puts into the past tense. % (ceong4) is



the measure word for (boT), which means "game" or "match." BRI (tai2 zo2 ceong4
bo1) is thus a standalone verb phrase in the past tense and also a statement saying that

someone watched some sort of game. By adding x (mei6) to the end we make itinstantly a
question, which asks whether someone has watched a game yet. A few similar examples
follow:

L ARESE )R 2
Zou6 jyun4 (zo2) mei6?
"Have you finished yet?"

o IRBWER?
Nei5 sik6 zo2 mei6?
"Have you eaten yet?"

s WRBBIER 2
Nei5 tai2 zo2 mei6?
"Have you watched it yet?"

Language Tip

PN (mei6) has the negative meaning of "not yet" when used in front of a verb in a statement.
For example: HAE (ngo5 mei6 sik6) means "l haven't eaten yet." This sentence pattern

can be used to respond to the questions we built earlier with N (meib). If you're ever asked
"Have you watched the film yet?" and itis a movie you haven't seen, you can always answer

?‘Ziﬁﬂfﬁ (ngo5 meib6 tai2) "l haven't watched it yet."

CULTURAL INSIGHT

Have You Seen A Hong Kong Commercial Yet?

Many commercials and adverts in Hong Kong use the N question structure introduced in this
lesson as commercial slogans. For instance, PR4 B ERIE RN (nei5 gam1 jat6 jam2 zo2
mei6 aa3d), "have you drunk it today yet" is a clichéd advertising slogan for beverages, while
%@ﬁ%%ﬁ%ﬂ%% (neib tau4 zo2 piu3 mei6 aa3), "have you voted yet" is often used around

elections. The reason this pattern is so popular is because of a traditional greeting among
Cantonese speakers, BIEARCR (sik6 zo2 faan6 mei6) "have you had dinner yet," or _E
N (sik6é zo2 mei6), "have you eaten yet." Please note that the answer to this question is



always supposed to be B I (sik6 zo2 laa3) "yes, I've eaten" regardless of whether that's
the truth.
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TRADITIONAL CHINESE
"R, AH beEf AR
o RKWh, HEFTE?

s MY, #ARw, rE B

JYUTPING

1. Wai3, gam1 jat6 soeng5 zo2 mong5 mei6 aa3?
> Mei6 wo3, jaub me1 san1 man4?

5. Moub5 aa83, dou1 haié gam2 laat, nei5 zi6 gei2 tai2 lo1.

ENGLISH
1 A Hey, have you been online today yet?
> B: Not yet, any news?
3. A: None, nothing's changed. Take a look yourself.
VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
H O Zi6 gei2 oneself pronoun
A H gam1 jaté today noun, adverb

4 soeng5 mong5 to go online verb




E) din6si6 television noun
4K bou3 zi2 newspaper noun
3 san1 man4 news noun
4 4% mong5 lok3 Internet noun
SAMPLE SENTENCES
R E BERE A B #AT o

Nei5 zi6 gei2 zyu2 faané siké.

You cook for yourself.

gami jat6 jau4 hang4.

The parade is today.

A BB 3 2o
gam1 jat6 daké bit6 jam4 jit6.

"Today was an extraordinarily hot summer
day."

&40 B,

ngo5 gamt jat6 gin3 douZ2 nei5,

| saw you today.

HEST U LM

ngo5 uk1 kei2 ho2 ji5 soeng5 mong5,

You can getonline at my place.

"B AT R B B E AR !

m4 hou2 sing4 jat6 tai2 din6 si6 laat!

Don't watch television all day!

RN~ TR

Gaal jan4 zoi6 jat1hei2 hon3 din6si6.

The family is watching television.

—HRFA, —EERA.

jat1 lou6 sik6 zou2 cant, jat1 lou6 tai2 bou3 zi2.

Reading the newspaper while eating
breakfast.

A H AR

Gamf jat6 jau5 me1 san1 man4?

Any news today?

ke L AT 2R o
mong5 lok3 soeng6 jau5 hou2 do1 zaa3 pin3
on3,

There is a lot of internet fraud.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is How to Talk About the Past Tense in Cantonese

R, 4 H LR



R, & H _EVEERDF -

"Hey, have you been online today yet?

In our grammar section today, we want to review how to put sentences into the simple past
tense, or what is known in Cantonese as the past aspect. This requires the use of something
called an "aspectual particle." The most important of these is the aspectual particle used to tell
us that a verb action has been completed, or took place sometime in the past. This is the
particle I3 (zo2). To use it simply add 1 after simple verbs to indicate that the action has
been completed. Look at the following examples:

1

|

maaibs
"to buy."

o HIE
maaib zo2
"to have bought."

s WHEE
ngo5 maaib zo2
"I've bought it."

«  {EEME

Keoi5 maaib5 zo2
"He's bought it."

1 B
tai2
"to watch."

o R
tai2 zo2
"to have watched."

s BRI R

tai2 zo2 san1 man4
"to have watched the news."



4 VRESIEET R R 2
nei5 tai2 zo2 san1 man4 mei6?
"Have you watched the news?"

This transformation words for both single-character and double-character verbs. Note that for
verbs which consist of a verb/object compound, we stick I3 right after the verb and before the
object, meaning that compounds such as 49 soengb mong5 ("to go online") becomes

soengb zo2 mong5 A ("to have been online"). There is no easy rule for differentiating
between which two-character verbs are standalone verbs and which are verb-object
combinations. This requires a familiarity with the meaning of individual characters.

Language Tip

We have covered additional aspectual particles in previous lessons. p i (gwo3) is the major
alternate particle used to communicate aspect completion, as with the sentence FEEE
Vs ngo5 heoi3 gwo3 hoeng1 gongZ2 ("I've been to Hong Kong"). While both /£ and 7% are

indicators of past tense, % stresses the neutral completion of the action while pIi} emphasizes
that the action has been done in the past.

CULTURAL INSIGHT

The News Landscape in Hong Kong

Hong Kong is a major press center in Asia. The leading Chinese language newspapers in the
city are the Oriental Daily News, Apple Daily and the Sun Daily, while the leading financial
newspaper is the Hong Kong Economic Times. The most prestigious English language
newspaper is the South China Morning Post, referred to locally as the acronym SCMP. It is
dominated in circulation figures by the Hong Kong Standard, a lower-market tabloid that
tends to highlight local and tabloid news.
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TRADITIONAL CHINESE
1 A RAT?
o WHEEAT, RlEkE.
s ATHTW?

o TR

JYUTPING

1. Bin1 dou6 jau5 ngan4 hong4?
> Cin4 min6 zik6 haang4, jin4 hau6 zyun3 zo2.
5. Haang4 gei2 noi6?

4. Sap6 fan1 zung1 dou2.

ENGLISH

1 Where is the bank?
> Go straight, then turn left.
5. How long is the walk?

4+ About ten minutes.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
AT zik6 haang4 to go straight verb
HE zyun3 to turn verb
= cin4 front noun
1% haué back noun

o 202 left adverb

= jau6 right adverb

SN 1% jin4 hau6 then; afterwards adverb
SRAT ngan4 hong4 bank noun

B E bin1 dou6 where pronoun

SAMPLE SENTENCES

BAT L E| T O ARl

zik6é haang4 zau6 dou3 mun4 hau2 gaa3 laa3.

Just go straight, and you will see the
entrance.

— W AT 8t 22 R R
jat1 lou6 zik6 hang4 zau6 dou3 jau4 guké gaa3
laa3.

If you go straight you will finally arrive at
the post office.

[ BT AT AME— B Ko
hoeng3 cin4 zik6é haang4 daai6 koi3 jat1 baak3
maib.

Walk straight for about one hundred
meters.

MR, TRICH

jyud gwo?2 nei5 hai2 ni1 dou6 zyun3 zo2, wui5
hai6 tiu4 sei2 loué.

If you turn left here, you will come to a
dead end.

EEEREY, RABECHME.
dong1 keoi5 mui5 ci3 zyun3 san1, ngo5 dout
wuib sam1 tiu3 gaat cuki,

Every time she turns around, my heart rate
raises.

R AT O A

hai2 cin4 min6 gaail hau2 zyun3 jaué.

Turn right at the next corner.




WAz B IR 2] E ) .

faan6 hau6 m4 houZ2 zik1 hak1 wané dungé,

Do not exercise directly after a meal.

HAZH R

ngo5 zo2 bin1 jau5 zoeng1 dang3.

There is a chair on my left side.

B A%

zaub hai2 zo2 bint,

It's right on the left.

ZAALEFET

ngob5 jung6 jaub sau2 se2 zi6.

| use my right hand to write.

ALARB A

hung4 luk6 dang1 zyun3 jaué.

Turn right at the stop light.

REBBAE Y, Kk BEA
ngob jiu3 mak6é mak6 gamz2 noub k6, jin4 hau6
jat1 ming4 ging1 jan4 !

| want to work hard, then startle people!

{B B4R R AR 5 47 o PBR 4R AT o

keoi5 jiu3 wan2 gaant fuk6é mou6 hou2 di1 ge3
ngan4 hong4.

He has to find a bank that offers a better
service.

BB ERATR HEAITH.
teng1 gong2 ni1 gaani ngan4 hong4 cam4 jat6
bei2 jan4 daa2 gip6.

| heard that this bank was robbed
yesterday.

IrREE W £33 2

nei5 ting1 maan5 heoi3 bin1 dou6?

Where are you going tomorrow night?

FVER 2

heoi3 zo2 bin1 doué6?

Where did (you) go?

GRAMMAR

Giving Directions in Cantonese

HIEETT, RREE,

"First go straight, then turn left."”

Our grammar focus today is learning how to chain directions together in Cantonese. This

involves using the words %5‘5 (sau2 sin1) for "first" and IN1Z (jin4 hau6) for "then" and
chaining them together in sequence. The exact pattern is identical to the way we use itin

English, and as with English, there is no limit how to many instances of IN1% you can usein a
sentence. Consider the following examples:



HILEHRT, RR B,
sauZ2 sin1 heoi3 ngan4 hong4, jin4 hau6 maai5 jam2 banZ2.
First go to the bank, then buy a drink.

B IuBREL, IR AN,
sauZ2 sini tai2 hei3, jin4 hau6 jam2 je5.
First a movie, then a bar.

EILEAT, RREL,
sauZ2 sin1 zik6é haang4, jin4 hau6 zyun3 zo2.
First go straight, then turn left.

BT, NREA,
sau2 sin1 zyun3 zo2, jin4 hau6 zyun3 jaué.
First turn left, then turn right.

BT, NRER, NEETT, MERHEEL,

sau2 sin1 zyun3 zo2, jin4 hau6 zyun3 jaué, jin4 hau6 zik6é haang4, jin4 hau6 zoi3
zyun3 zo2.

First turn left, then turn right, then go straight, then turn left again.

If you're spending a lot of time in more casual situations, it's worth remember that Ep» (sau2
sin1) is a relatively formal word, so in colloquial Cantonese speakers will often abbreviate it to

5 instead. A more casual way of saying the sentence in our dialogue would thus be yiw. L}
=, @V§$§E sin1 zyun3 zo2, jin4 hau6 zyun3 jau6 (“first turn left, then turn right”). Equally,
a colloquial alternative to IN1Z is the word FF (zoi3), which means "again" or "later" as in the

phrase Eﬁ zoi3 gin3 ("goodbye" or "see you later"). This gives us three general patterns
which are interchangeable:

ELai -
LRI
SEIESE L

Language Tip

What if you have a final options? If you want to stress a final action which should be taken, add



w51% (zeoi3 haub) to the end of your sentence, followed by the last piece of information.

CULTURAL INSIGHT

People in Hong Kong are really tremendously polite. So don't worry that much if you don't
understand the directions someone gives you the first time around. What you should be
concerned about is that if you don't understand after several efforts, you might have someone
go out of their way to physically show you how to get somewhere, even going so far as to
"force" you to follow their advice and take the minibus when you really want to take the
subway.
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TRADITIONAL CHINESE
i R IR A R
o A FEEE
s BRI, EHEN.

o BE, HAT

JYUTPING

1. Ngo5 dei6 baan1 gei1 gei2 dim2 aa3?
> Zung6 jau5 bun3 go3 zung1 dou?2.
5. Heil mong6 gam1 ci3 zeon2 si4, m4 hou2 ci4 laal.

4 Ci4 zo2,doul1 mou5 baan6 faat3.

ENGLISH

1. Whattime is our flight?
> Another half an hour or so.
5. Ihope itll be on time this time, and not late.

4. Ifitis, there's nothing that can be done.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
o dang1 gei3 to check-in verb

i ci4 to be late verb

A 37 geil ceong4 airport noun

T A baan1 geit flight noun
FH& hei1l mong6 to hope verb
42 gei2 dim2 what time phrase

A [ zeon?2 si4 to be on time verb

A feil gei airplane noun

SAMPLE SENTENCES
RGE L H T HrEER A EL,

Ngo5 hai2 bin1 dou6 dang1 gei3 aa3 ?

Where can | check in?

deoi3 m4 zyu6 ngob laid ci4 zo2,

Sorry | was late.

F I A

heoi3 geil coeng4 daap3 feil geitl

go to the airport to take a flight

B 24T B, 3 % 5 B
jan1 wai6 daa2 fung1, hou2 do1 jau4 haak3 zai6
lau4 geil coeng4.

Many tourists are stranded in the airport,
due to the stormy weather.

BT ZE B

dou3 geil coeng4 jiul ji6 baak3 mant.

It's 200 HKD to go to the airport.

T 5

ni1 baant geil houZ2 lei4 pouZ2.

This flight was awful.

I BB

Ngo5 baant geil gei2 dim2 aa6 ?

What time is my flight?

SRPEHEREREKR, HEK
K% % Lo

Gam1 ci3 ge3 wut6 dung6 zan1 hai6 ji3 ji6 zung6é
daai6, heil mong6 daai6 gaatl do1 do1 zit

ci4,

This activity is meaningful, | hope
everyone will support it.




HEEVE? AT Al 2 e A
gei2 dim2 aa3? gei3 dak1 mui5 go3 jyut6 zeon2 si4 gaaut
zout,
What time is it?
Remember to pay rent on time every

month.

R EER

Jid gaat feitl geitl piu3 m4 gwai3,

Plane tickets now are not expensive.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson is Making Wishes in Cantonese

A EAS KR, FBIFEM,

"l hope it'll be on time this time, and not late."

Ifitis true that you need to ask before you will receive, then our grammar point today is
tremendously important since we're going to cover how to wish for things in Cantonese.

Doing this involves starting a sentence with the magic word Rl (hei1 mongé6), which
literally translates as, "to wish" or "to hope". When using this structure, we typically follow our
verb by a time phrase and then another verb.

For Example:

L SRR,
Hei1 mong6 gaam1 ci3 zeon2 si4
"I hope this time it's on time."

o T YRERIERT,
Hei1 mong6 baan1 gei1 zeon2 si4.
"I hope the flightis on time."

s WEAEHEL
Hei1 mongé6 jau5 baané6 faat3.
"l hope there is a solution."



. FERATET
Hei1 mong6 ngo5 moub ci4 dou3.
" hope | wasn’t late."

. wmEEEHE
Hei1 mong6 keoi5 jau5 baané6 faat3.
" hope he has a solution."

Note that while we've specified the subject as "I" in all of the above sentences, it would be
equally valid to drop it and translate the sentences as starting "hopefully," implying a more
vague sense that things would be better in this case. If you wish to provide a subject explicitly,
you can always add =59 (ngob) at the start of the sentence to make it perfectly clear you're
talking about yourself.

Language Tip

i (hei1 mongé6) is also a noun meaning "hope." It's one of the many verbs in Cantonese
which also functions as a noun expressing the concept of the verb.

CULTURAL INSIGHT

Tomorrow is Another Day!

The best known Cantonese phrase that has our magic word for today is probably fﬁ%ﬁﬁﬂ

VAN (hei1 mong6 zoi6 ming4 tin1), which literally translates as, "hope is in tomorrow," or
perhaps, "tomorrow is another day." This is what you'll hear when someone tries to comfort
you when you lose a sports match or are rejected by the girl or boy of your dreams. This
phrase became particularly popular in the early 2000s when Vita (a popular beverage in
Hong Kong) used it as the closing line in a popular commercial.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN
BE, RETR.
ZEIEETARYT ?
& EERPEET ARo
RERRANNERIHES ?
ENGLISH
A: Doctor, I'm not comfortable.
B: Where are you not comfortable?
A: Everywhere is not comfortable.
B: Why does everyone say the same thing?
JYUTPING

jil sangl, ngo5 m4 syul fuké.
binl dou6 m4 syul fuk6 aa3?
dou6 dou6 doul m4 syul fukeé.

dim2 gaai2 jan4 jan4 doul gam2 gong2?

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
Ebt jil jyun2 hospital noun
B4 jil sangl doctor noun
Z2E binl dou6 where pronoun
E+ wub6 si6 nurse noun
EFAR syul fuk6 comfortable adjective
Rz dim2 gaai2 why adverb

SAMPLE SENTENCES



BERREME,

faat3 sangl gan2 gap1 si6 gin2 si4, cing2 laap6
zik1 dou3jil jyun2 kau4 jil.

SHILENE| B R KEE

If it's an emergency, go to the hospital right away.

B AREZ
Jil moué6 daai6 lau4
hospital building

MEEEPTICUEIE—E R 218, FREFEBEERM
o
hai2 jil jyun2 ICU zyu6 zo2 jatl go3 jyut6 zil haué,

ngo5 deoi3 so2 jau5 je5 doul cung4 sanl janl
soeng?2.

After being in the hospital's Intensive Care Unit for
one month, | appreciate everything more.

EEEHER?
nil doué6 jau5s mou5 jil jyun2 ?

Is there a hospital near here?

BE
Jil sangl

medical doctor

BEEERERER.
Jil sangl zing3 zoi6 gim2 caa4 goek3 bou6

The doctor is examining the foot.

RESL B E,
ngob5 ji4 zoeng2 hai6 go3jil sangl.

My uncle is a doctor.

BREEE
tai2 jil sangl

to go to see a doctor

REBREE,
ngob jiu3 tai2 jil sangl.

| need to see a doctor.

RELMRERE ?
nei5 ukl kei2 hai2 binl dou6 ?

Where's your house?

ZEAH R ?
binl doué6 jau5 ci3 so2 ?

Where is the washroom?

BIFRMRZRE ?
ci3 so2 hai2 binl dou6?
Where is the toilet?

FHE R CherryfR{EzE L,
ngob5 pang4 jau5 CHERRY hai6 go3 wué sié6.

My friend Cherry is a nurse.

fREMEE LS.
nei5 gin3 zo2 wué si6 sinl.

Why don't you see a nurse first.

KEEMER ), AREBEE, FEFRE.

ngo5 gaanl ukl maa4 zoek3 seoil siu2, ngh
zongé6 keoil cyun4, hou2 syul fuk6 gaa3.

My apartment may be small, but it is perfectly laid
out and very cozy.

RERRIRITFZIHISHEEL 2
dim2 gaai2 nei5 gin6 saaml gam3 wul zoul ge2?

Why are your clothes so dirty?

RERRTIEER ?
dim2 gaai2 nei5 m4 lei4?

Why don't you come?

REFRMHERE ?
dim2 gaai2 gam3 jing6 zanl1?

Why so serious?




GRAMMAR

A Grammar Point You'll See Everywhere
FEEEERIEEF AR
"Everywhere is not comfortable."

Our grammar focus in this lesson involves learning a neat way to say "every" in Cantonese by duplicating
the object to which we are referring. The example of this we see in our dialogue involves the character
(doué) being used to refer to a place, as in the phrase iE (binl dou6) which we have already learned. E
E (dou6 douéb) thus literally translates as "place, place" but has the meaning "everywhere" or "all
places." Although you can't use this with every single character noun, it is a very common pattern in
Cantonese. Other examples include AA jan4 jan4 ("every person") and HH jat6 jat6 ("every day").
Consider the following examples:

1. BB A NERHESE 2
Dim2 gaai2 jan4 jan4 doul gam2 gong2?
"Why does everyone say the same thing?"

2. A BT EFEER,
Ngo5 jat6 jat6 daa2 din6 waa2 bei2 neib.
"I call you everyday."

3. REFERER B
Ngo5 nin4 nin4 doul faanl ukl kei2 gwo3 sing3 daan3.
"I go home for Christmas every year."

4 (BRREBES,
Keoi5 ci3 ci3 doul ci4 dou3.
"He is late every time."

Language Tip

Another way to express the idea of "every" is to use the word & (mui5). You can use this word with any
noun and avoid the need to duplicate characters. For instance, & H(mui5 jat6) means exactly the same
thing as BB (jat6 jat6). A (jan4 jan4) can also be replaced by A (mui5 jan4). Although this second
approach is probably easier to remember, you need to be aware of the first since it is used very often,
especially when referring to people and times.

CULTURAL INSIGHT

What to say When You're Injured in Hong Kong

Chinese speakers tend to use the phrase "uncomfortable" (i&&FAR) as a catchbasket expression to refer to
a general sense of malaise, and often fairly minor stomach discomfort and/or headaches. So be aware
that while this word communicates that something is physically wrong, it does not carry a sense of
urgency or imply that you need immediate assistance. If you are wounded or in pain and need help
immediately, you are better off using the adjective & (tongl), which means "painful" and is a much more
forceful expression.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN
fREHE?
B
fREfE?
B
PEH/R {8 F 55 AR AP

KPE—EEE

ENGLISH

A: Do you have a car?

B: Yes.

A: Do you have a house?

B: Yes.

A: Will you be my boyfriend?

B: | also have a wife.
JYUTPING

nei5 jau5 moub5 cel?

jaus.

nei5 jau5 mou> lau2?

jau5.

gam2 nei5 zou6 ngo5 naam4 pang4 jau5 laal.

ngo5 zung6 jau5 jatl go3 lou5 po4.

VOCABULARY



ngo5 faanl ukl kei5 laa3.

I'm going home.

nei5 ukl kei2 hai2 binl dou6 ?

Where's your house?

Traditional Romanization English Class
B ukl kei5 home noun
=] cel car noun
AR neoi5 pang4 jau5 girlfriend noun
g zung6 jaus still to have; also have phrase
L lou5 po4 wife noun
81 jau5 moub Do you have...2is/are there any phrase
ZR lou5 gungl husband noun
8 lau2 house noun
SRR naam4 pang4 jau5 boyfriend noun
SAMPLE SENTENCES

BREEH, MEEWEE ?

ER MR I LA,
keoi5 ukl kei2 hai2 dei6 tit3 zaamé fu6 gané.

His house is close to the subway station.

{RESIBERIBEE I ?
nei5 sikl m4 sikl zaal cel aa3?

Do you know how to drive (a car)?

{EfRPEEREE B E,
keoi5 gaan2 zo2 bou6 laam4 sik1 cel.

He chose a blue car.

XEME, XBHE, FFE0!

sanl fu2 aa6!

mortgage, it's so hard!

Jaué jiu3 gungl cel, jaué6 jiu3 gungl lau2, hou?

(1) have to pay the car loan as well as the

FEIEN,
ting4 cel sik1 fo2,

Stop the car and turn off the engine.

KRB —F &,
ngos soeng2 maaib boué ji6 sau2 cel,

| want to buy a second-hand car.

AIEXZAAR
cin4 dou6 neoi5 pang4 jaus

ex-girlfriend

METZARYE?
nei5 jaus mou5 neoi5 pang4 jau5 nel?

Do you have a girlfriend?

VA RIE L AR,
nil go3 hai6 ngo5 neoi5 pang4 jau5,
This is my girlfriend.

BEERMET ?
tau4 dang? feil zungé jau5 mou5s ?

Do you have any first class tickets left?




EEEMEMBS, REGRRKEE.

keoi5 lou5 pou4 loeng5 nin4 cin4 gwo3 sanl.nil
go3 hai6 ngo5 lou5 po4.

His wife died two years ago.This is my wife.

HE(E(RIEE
go2 go3 hai6 keoi5 lou5 po4.

That is his wife.

EEEXRETF,
keoi5 lou5 po4 daai6 keoi5 sap6 nin4.

His wife is older than him by ten years.

REHRE?
nei5 jaus mou5 si4 gaan3 ?

Do you have time?

EREEIREFER, MREFEE,

keoi5 batl daanl zi2 hai6 go3 hou2 lou5 gungl,
zung6 hai6 go3 hou2 baa4 baal.

He is not only a good husband, but also a great
father.

REFRIEE o
neil go3 hai6 keoi5 lou5 gungl,

This is her husband.

FIEMRHE,
Gaanl lau2 ji4 gaal ceotl saué.

The house is for sale.

RETI SRR
nei5 jaus5 mou5 naam4 pang4 jau5 nel?

Do you have a boyfriend?

BB AR GRER,
ngo5 naam4 pang4 jau5 hai6 lou5 sil,

My boyfriend is a teacher.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is Living Your Dreams in Cantonese

EMPE—EEE,

"l also have a wife."

Our grammar focus in this lesson is on reminding other people about things that you also have. The key
phrase used to communicate this is the verb phrase {45 (zung6 jau5), which literally means "still to
have." To use thisin a sentence, simply place it after the subject and before the object in the sentence.
Note that the subject can be included or omitted from the start of the second clause, as with the

following examples:

1. HBE, HPEIE
Ngo5 jau5 cel, ngo5 zungé jau5 lau2
"l have a car; | also have a house."

2.%B8, hAEE,
Ngo5 jaub cel, zungé jau5s lau2
"l have a car, also a house."

3.1 EHE, MERE
Ngo5 jau5 tau4 tong3, zungé jau5 faat3 siul
"I've got a headache, and a fever."



Note that we can only use the verb phrase f$& (zung6 jau5) when the subject in both clauses is exactly
the same. If our subject changes, as in the following examples, we need to use #%& (doul jau5) instead of
55 (zung6 jaub):

l. {Eﬁﬁﬁ%) ﬁ%lzﬁﬁ:ﬁ%o
Keoi5 jau5 mané tai4, ngo5 doul jau5 mané6 tai4
"He's got a problem; I've also got a problem."

2. ZBER, EHEER.
Ngo5 jau5 tau4 tong3, keoi5 doul jau5 tau4 tong3
"I've got a headache; He's also got a headache."

CULTURAL INSIGHT

Rental Prices in Hong Kong

Hong Kong has relatively high prices compared to most metropolitan areas, with the average price for
buying property over 40,000 HKD per square meter, and with monthly rents in even uncompetitive parts
of the island reaching more than 10,000 HKD. These high prices are the reason why over sixty percent of
Hong Kong citizens live in rent-controlled or publicly-subsidized housing.
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TRADITIONAL CHINESE
BB RAE?

K, HH R K

T 2% T 2

TEATW, FEE

JYUTPING

Maai5 dou?2 fei1l mei6 aa3 ?
Mei6 aa3, zung6 paai4 gan2 deoi2.
Zung6 jau5 gei2 noi6 ?

M4 sai2 hou2 noi6, bun3 go3 zung1 dou?2.

ENGLISH

A: Have you bought tickets yet?

B: Not yet, still lining up.

A: How long is the line-up?

B: Not very long, about half an hour.

VOCABULARY



Traditional

Romanization

English

Class

still to have; also

tau4 dangz2 feil zung6 jaubs moub?

Do you have any first class tickets left?

i zung6 jaus have phrase
fiif noi6 along time adjective
i feil ticket noun

HE B paai4 deoi2 to line up verb
= maai5 to buy verb

Bk ]3773 hei3 jyun2 cinema noun
5 maai6 to sell verb

VI g m4 sai2 no need phrase

SAMPLE SENTENCES
B ERMNMAAT? R 48 3b BT AT L

nit go3 mong5 zaamé ngo5 houZ2 noié moub5
soengb laé,

| haven't been to this website for quite a
while.

22

gei2 noié dou3 ?

How long (does it take) to get there?

k38 -E ¥

cing2 mané hai2 bin1 dou6 maai5 fei1?

May | ask where | can buy the ticket?

BREBHELERRE —CHE
EIJ o

ngob lamz2 ting1 jat6 sin1 heoi3 maai5 feil ge3
waaZ2 jat1 ding6 maai5 m4 dou?2.

I don't think you'll be able to buy a ticket
tomorrow.

AATH?

jaus moub feil ?

Do you have any tickets?

E -3 3

gei3 dak1 jiu3 paai4 deoi2 aa3.

Remember to line up.

Ea 8 — MG TE%E-

keoi5 wuib maai5 jat1 gaani hai2 ho4 bin1 ge3
UkKT.

He will buy a house nextto the river.




AEERHE,

ngo5 soeng2 maai5 gaa3 sant cel.

| want to buy a new car.

EHR=-EARERE

jiu3 maai5 saam1 go3 sin1 jau5 jau1 waié.

You have to buy three if you want to get
the discount.

TR E i

nei5 haa6 ci3 maai5 do1 di1 sung3 laal.

Why don't you buy more groceries next
time?

A BRI T R B A E AT S Bk
ngo5 toub ngo6 go2 zané6 sing4 jaté dou1 wuis
maai5 hou2 do1 sung3.

| always buy too many groceries when |
am hungry.

B8 B TR, #H o

keoi5 soeng2 maai5 bou6 houZ2 faai3 ge3 cel. ngob5 maaib.

He wants to buy a fast car. I'll buy it.

R, R AT BRI ? B R BT

ni1 dou6 jaus5 mou5 hei3 jyun2 7

Is there a cinema near here?

maa/6 je5 seoit jiu3 daké bit6 gei6 haau2.

You need a special skill to sell something.

—= =
&

= O

m4 maai6.

I'm not selling it.

B E AR

m4 sai2 haak3 hei3.

You're welcome. (No need to be polite)

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is Another Grammar Point that is Also Good to Have

7 S -

"How long is the line-up?"

Our grammar point in this lesson picks up where our last one left off. In our last lesson we
learned how to use fHH (zungé6 jaub) to mean "still to have" as in sentences like WHH,

?‘Z@ﬁ*ﬁ ngob jau5 ce1, ngo5 zungé6 jau5 lau2 "l have a car, and also have a house"). In
this lesson we are expanding on the usage of this verb phrase, which can also mean "still to
have," indicating that time has passed but the condition has not changed. For examples,
consider the following:



o R R 2
2ungé6 jaus gei2 noi6?
"How long is still left until we finish"

o fPERE?
Zungé6 jaub gei2 jyun5
"How far is it still until we get there"

s PEER?

2ungé6 jaus me1 sik6?
"What's left to eat?"

To answer all of these questions, simply say ﬁjjﬁ and then add the distance, or time, or the
amount of food or money remaining, as follows:

. AFE T,
Zungé6 jaus sapé6 fant zung1
"There is still ten minutes left."

2 HEM EE

Zungé6 jaus loeng5 baak3 mant
"There is still two hundred dollars."

A Final Tip

Did you know that HE (zungé6 jaub) can also be used to start a sentence? For instance, if
you're giving a speech and have already made a few points, a good way to continue is by

saying g, TEHET (zung6 jaub, ngo5 jiu3 gong2 haab) which means "In addition, I'd
like to talk about...."

CULTURAL INSIGHT

Information for Cinema Buffs

Love film? While Western blockbusters are increasingly released simultaneously in Hong
Kong as in America, most Western films that make it to Hong Kong end up taking a more



meandering route, appearing months and even occasionally years after their original
theatrical release. Raucous comedies and art films rarely make it to Hong Kong cinemas, but
animated films and family comedies abound. That said, Hong Kong has the most dynamic film
industry in Asia and itis common for films to be released into theaters with both English and
Chinese subtitles. So the next time you head out for a film, why not consider seeing
something local?
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TRADITIONAL CHINESE

A TR A8 e ?

2. B: = B,

s A FE A

4 B: X, AR
JYUTPING

A Nei5 soeng2 sik6 me1 sung3?

2. B: Si6 daan6 laa1l.

5 A Gai1 juk6 ding6 ngau4 juk6?

4. B: Mat1 dou1 dak1 laal.
ENGLISH

1 A What do you want to eat?

> B: Whatever.

5 A: Chicken or beef?

4. B: Everything is fine.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
S sung3 food (dish) noun
A8 soeng?2 to want verb
A sik6 to eat verb
=S| ngau4 juké beef noun
%’E % gail juké chicken noun
=18 si6 daan6 whatever pronoun
<4 ding6 or conjunction
=S| joeng4 juk6 lamb noun

SAMPLE SENTENCES

AW A = E AR

Gam1 maanb jaub5 saam1 go3 sung3.

We have three dishes tonight.

3, 7 A8 ol A PR W g 4
ngo5 m4 soeng?2 dit sai3 lou6 jung6 saai3 di1
cin2 maaib tong2.

"l don't want my children to spend all their
money on sweets."

TRAE A 5152

nei5 soeng2 ngo5 gai3 zuk6 maa3?

Do you want me to continue?

B A ZRAH o

keoi5 soeng?2 jiu3 ni1 go3.

He wants this one.

FHAEZRRE =&

muib jat6 dout jing1 goil sik6 hei2 maa5 saam1

— R

jat1 caid siké je5,

caant.
Eat together.
We are supposed to eat at least three
times a day.
WA EREF W T 4F 4T 4

hou2 do1 jau4 haak3 lei4 maai5 ngau4 juk6
gonft.

Many tourists come to buy beef jerky.

Nei1 faai3 ngau4 juk6 houZ2 sai3.

This piece of beefis very small.




EREWEN AR

Koi5 soeng?2 jiu3 di1 gail juké. Si6 daané laal,

He wants some chicken. Whatever.

TR ek AP FHAEEEM,

Din6 jing2 ding6 waa2 kek6? Joeng4 juké ji2 ging1 maai6 saai3.
Movie or play? The lamb is sold out.
GRAMMAR

The Focus of this Lesson is How to Say "Everything"

BHRIGHL

"Everything is fine."

Our grammar focus in this lesson is learning how to say "everything." In our dialogue, we do

this by using the phrase T HR (mat1 dout) to refer to "everything." We'll give you examples in
a moment, but before we do it's important to point out that the typical placement for this word
is at the beginning of a sentence, where it can act as the subject of the sentence, as in the line

from our dialogue ARG M ("everything is fine"). For two more examples, consider the
sentences below:

i BERT,

"Everything is good."

o HWLHE.

"l eat everything."

Two somewhat tricky points to note. The first is that this can refer to "anything" as well as
"everything," and figuring out exactly what is meant requires an awareness of the context. The
second thing to be aware of is the placement of this word in the sentence when it functions as

a direct object, as in our secont sentence. Here, we typically place TER after the subject but
before the verb in question. This is a different word order than is common in English, and
while it is easy, be aware of the difference.

CULTURAL INSIGHT



Eat Local in Hong Kong

Although people can find food from almost all over the world in Hong Kong, the most popular
restaurants are still those that provide traditional Hong Kong cuisine. When it comes to eating

out, Hong Kong people often go to Wellington Street ESZ EEE%T where the top three
recommended restaurants are Yung Kee f’%nﬂ@% which is famous for its roast duck,
Lotus House @%7]‘% which is a typical Guangdong restaurant which is more than 100
years old, and The Ninth's (j'L%B) which is renowned for being a favorite for the family of
HKSAR Chief Executive Donald Tsang (& P& ).
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN
RIRERE 2
EGES
FRIFMIY,
FZ MM,
ENGLISH
A: What are you doing?
B: I'm having a meeting now.
A: I'm waiting for you to get off work.
B: Just wait for a little while.
JYUTPING

Nei5 zou6 gan2 mel?
Ji4 gaal hoil gan2 wui2?
Dang2 gan2 nei5 fong3 gungl aa3.

Dang2 dol zan6 laal.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
FE dang2 zan6 to wait a while verb
AR ceng2 gaa3 to take time off verb
e hoil wui2 to hold a meeting verb
e zou6 mel what (to do) phrase
BRT faanl gungl to go to work verb
[ ji4 gaal now adverb
BT fong3 gungl to get off work verb
me saan3 wui2 to end a meeting verb




SAMPLE SENTENCES

FH—E,
Dang2 ngo5 jatl zan6.

Wait for me a while.

RN ZIXEEE SR 2
Nei5 gaai3 ji3 ngo5 tingl jat6 cing2 gaa3 maa3?

Do you mind if | take tomorrow off?

BWE B/ HE,
Ngo5 dei6 wui2 singl kei4 luk6 hoil wui2.

BBt IERR 2

keoi5 dei6 zou6 mel gaa3 ?

We will hold a meeting on Saturday. What do they do?
eF—EZRT, RupmRELRER !

Lai5 baai3 jatl jiu3 faanl gungl,

On Monday, we have to work.

ngo5 dei6 ji4 gaal jiu3 heoi3 jil jyun2!

We have to go to the hospital now!

{RIMZRMRE ? BMRAE !

Nei5 ji4 gaal hai2 bin1? ngos ji4 gaal zau6 jiu3!
Where are you now? | want it now!
BIERIZRBXRAREHER SHARHE,

ngob5 daa2 syun3 fong3 gungl zil hau6 tung4
neoi5 pang4 jaus heoi3 tai2 diné6 jing?2.

| plan to go see a movie with my girlfriend after
work.

cam4 jat6 ng5 dim2 saan3 wui2.

The meeting ended at 5:00 yesterday.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is the Particle £ (gan2)

{RIGEERE 2
Nei5 zou6 gan2 mel?
"What are you doing?"

Our grammar focus in this lesson is on the particle £ (gan2). This particle is used to communicate the
continuous aspect. Simply place it after the verb to communicate the idea that the action of that verb is
ongoing. To provide a few examples, 2% (zou6 gan2) means "to be doing," BIZ (hoil gan2) means "to be
opening" and FE (dang2 gan2) means "to be waiting." Extra attention is needed when modifying verb
phrases that consists of verbs bundled with objects. In cases like this, we stick the particle £ (gan2) in
between the verb and the object. For instance, FIZE® (hoil gan2 wui2) means "to be holding a meeting")
and B2k (sik6 gan2 faan6) means "to be eating a meal." Look at the following sentences for further

examples:

1. MREARE,
Ji4 gaal hoil gan2 wui2
"We're holding a meeting now."



2. FREREERL.
ngo5 tai2 gan2 hei3
"I'm watching a movie"

3. HEREL
ngo5 dang2 gan2 baal si2
"I'm waiting for the bus."

CULTURAL INSIGHT

Living to Work

According to official government research from 2010, employees in Hong Kong have the longest working
hours of the entire global labor market. Of the roughly four million office workers in the city, around one
million people work 48 hours each week, while 250,000 people work sixty hours per week and 38,300
work 72 hours per week. Research also shows that even service jobs in places like restaurants tend to
involve longer hours than those in other countries.
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TRADITIONAL CHINESE
AE T

e

3.

FEER| Y

F AR, 4 B )

JYUTPING

Sai3 seng1 dit.

Me1 waa2?

Ngo5 waaé...

Teng1 m4 dou2 aa3.

Din6 si6 sai3 seng1 di!

ENGLISH

A: Turn down the volume.
B: What?

A: | said....

CONT'D OVER



4. B: | can't hear you.

5. A: Turn down the volume of the TV!
VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
= 4 jam1ngok6 music noun
KB daai6 seng high (volume) adjective
il sai3 seng1 low (volume) adjective
i waa2, waab to say verb
= AR, din6si6 television noun
W & sauijamigeit radio noun
L teng1 to listen to, to hear verb
=5 & jam1hoeng?2 stereo noun
SAMPLE SENTENCES

I RAR ARy, LB G A
L £

AT o

Jyu4 gwo?2 nei5 seong2 fan3 dak1 hou2 dit1, ho2

fi5 teng1 heng1 jam1 ngok6 fong3 sung1 haas.

If you want to sleep well, listen to light
music to relax.

KB TR AT Ao

Daai6seng1 gong2 je5 mou5 laiSmaaué.

It's impolite to speak loudly.

{37 4 2

Keoi5 houZ2 sai3 seng1

She speaks softly.

B & A

keoi5 waa6 keoi5 wui5 dang2 maaid4 ngo5 dei6.

He said that he would wait for us.




"Seafood" & R 7 & ?

"Seafood" gwong2 dung1 waaZ2 dim2 gong2 ?

How do you say "seafood" in Cantonese?

"B R B B AR !

m4 hou?2 sing4 jat6 tai2 din6 si6 laat!

Don't watch television all day!

AL~ B

Gaal jan4 zoi6 jat1hei2 hon3 din6si6.

The family is watching television.

KEREERFH.

Ngo5 zung1ji3 teng1 sauijamigeit.

| like listening to the radio.

EZTe EE 3

go2 zek3 go1 hou2 houZ2 teng1,

That song sounds really good.

RE & H AT B o

Ni1 tou3 jam1hoeng2 hou2 gouikapl.

This stereo is really classy.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is on Trying and Failing

REEIE B TF |

"l cannot hear!"

Have you ever tried to do something but failed? Our grammar focus in this lesson is learning

how to communicate this idea in Cantonese. To do it, we want to use the phrase I 2| (m4
dou?2) which loosely translates as "not to be able" and more literally means "not to arrive."
While this can be used as a standalone verb phrase in other contexts, to suggest the notion of
trying and failing to accomplish something we need to putitin front of another verb. For

instance, Hafs P 221) (tai2 m4 dou) means that someone has tried and failed to see something.

Take a look at the following example sentences, which pair this with a number of different

verbs:

o MERZOREEM, FEERER,

M4 goit1 daai6 seng1 di1, ngo5 teng1 m4 douZ2.

"Please turn it up a bit. | cannot hear it."

o PERZIBMIE, FBEIEE

M4 goit lo2 bei2 ngo5, ngo5 tai2 m4 dou2.

"Please give itto me. | cannot see."



s PORHEENE, 4 H EMEE,
Ngo5 gaa3 ce1 wuaai6 z02. ngo5 gaam1 jat6 heoi3 m4 douZ2.
"My car broke down. | cannot go there today."

One thing to be careful about is that 3| (dou2) actually has two tones. In addition to the
second tone dou2 that we hear in this lesson, the character is sometimes pronounced with

the third tone (dou3) where it means "to arrive." There are a very small subset of verbs like 1y
(gu2) where native Cantonese speakers will switch to the third tone even in the context of this

grammar point. The sentence {21118 B S (gu2 m4 dou3 neis sik1 gwong2 dung1

waaZ2) thus means "l wouldn't have guessed that you speak Cantonese" even though Fis
being pronounced in the third tone.

CULTURAL INSIGHT

Living by the Rules in Hong Kong

Hong Kong people pay a lot of attention to civility and there are many rules which people are
supposed to follow that govern what is considered acceptable public behavior. Among these,
there is absolutely no smoking permitted in public places, people are expected to stand on
the right side of escalators and let those in a rush pass on the left, and there is no eating or
drinking on the subway or in any bus stations. Hong Kong people also tend to stay quiet
when eating, standing in lines or taking buses and subways.
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TRADITIONAL CHINESE
. BRRMET.
o HABEHEME
5. BB 4 VA A o

s TR AP 1 A

JYUTPING

1. maai5 ni1 go3 aas3.
> ngo5 soeng?2 jiu3 go2 go3.
3. hi1 go3 hou2 gwo3 go2 go3 wo3.

4. ni1 go3 doul1 gwai3 gwo3 go2 go3.

ENGLISH
1 A Buy this one.
> B: | want that one.
3 A: This one is better than that one.
4. B: This one is also more expensive (than that one).

VOCABULARY



go2 go3 gei2 cin2?

How much is that?

Traditional Romanization English Class
¥l {i go2 go3 that one pronoun
WA nil go3 this one pronoun
1= maai5 to buy verb
& gwai3 expensive adjective
e peng4 cheap adjective
& maai6 to sell verb
SAMPLE SENTENCES
e 4% %2 RERAE o

ngo5 jiu3 nit go3.

| want this one.

EeE —RRTE%E.

keoi5 wui5 maai5 jat1 gaan1 hai2 ho4 bin1 ge3
uki.

He will buy a house next to the river.

HEERHE

ngo5 soeng2 maai5 gaa3 sant cel.

| want to buy a new car.

EHER-_EEAERE

jiu3 maai5 saam1 go3 sint jau5 jau1 wai6.

You have to buy three if you want to get
the discount.

PR RE % iy ko

nei5 haab ci3 maai5 do1 di1 sung3 laal.

Why don't you buy more groceries next
time?

R PlE o A E AR g E AT S Bk
ngo5 tou5 ngo6 go2 zané6 sing4 jaté dout wuis
maai5 hou2 do1 sung3.

| always buy too many groceries when |
am hungry.

(RSB

keoi5 soeng2 maai5 bou6 houZ2 faai3 ge3 cel.

He wants to buy a fast car.

ngo5 maaib.

Il buy it.

1B B v oK ) 4 5 3 B
keoi5 maai5 zo2 seng4 gaan1 pou3 zeoi3 gwai3
ge3 zauZ2.

He got the most expensive wine in the
liquor shop.




REKRE, RETH TR EEH

gaa3 cefl taai3 gwai3, ngo5 m4 wuib maais. Jid gaat feil geil piu3 m4 gwai3,
That car is too expensive; | won't buy it. Plane tickets now are not expensive.

> 2y B oRE HA L Ve EL 3 )
ERREHTE. R T T, T AT R
zyub hai2 dung1 ging1 hou2 gwai3. daap3 dou6 leon4 gwo3 hoi2 zeoi3 peng4, ji4

ce2 dout houZ2 fong1 biné.
It is expensive to live in Tokyo.
It's cheapest to cross the harbor by ferry,

and it's convenient.

Bh AR AR L H B BHEEFNET.
dim2 gaai2 ni1 go3 ng5 jaté jau4 tou3 caant maai6 je5 seoil jiu3 daké bit6 gei6 haauZ2.

gam3 peng4 ?
You need a special skill to sell something.
How is this five-day travel package so

inexpensive?

==
"5

N

m4 maai6.

I'm not selling it.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is on Comparisons.

W, fR8] 4 3% M 1181 M

"This one is better than that one."

Our grammar focus in this lesson is making comparisons in Cantonese using the particle pIi}
(gwo3). We can do this by adding this particle to the end of any adjective. This is used in
constructions of the sort that "A is better than B." Our pattern is very easy: subject A + adjective

+ I (gwo3) + subject B. Consider the following examples:

i BRAEER B I ME{E,
nei1 go3 dou1 gwai3 gwo3 go2 go3.
"This one is also more expensive than that one."



o FENAER,
ngo5 gou1 gwo3 neib.
"I'm taller than you."

3. Peter@i@John.
Peter ngai2 gwo3 John.
"Peter is shorter than John."

o EFmsER,
caang2 peng4 gwo3 ping4 gwo2.
"Oranges are cheaper than apples.”

Language Tip

You don't always need to provide a point of comparison to say that something is superior or
inferior in some way. For instance, if you're comparing A with another object which is implied

you can simply leave B out of your sentence by saying something along the lines of AT BRI
(A houZ2 tai2 di1). The pattern here is subject + adjective + iR

CULTURAL INSIGHT

Bag a Bargain with Cantonese

There are several places you can bargain when shopping in Hong Kong. The most important

are Temple Street (BA7E]) and Women's Street (22_A\%). When shopping in these two areas,
the best bargaining strategy is telling the shop owner your ideal price and then walking away
if he or she does not agree to your price. Repeat this technique by increasing your price until
you reach the market rate. If you are shopping for jewelry you can also bargain in shops like
Chaw Sang Sang (EE%) and Chow Tai Fook (EU(TE). While the price of gold is the
same in Hong Kong as in other places, there is a processing fee charged by most shops
where you can save a lot of money. In some cases, itis not difficult to get 40% off if you ask.
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TRADITIONAL CHINESE

A TR RN, KREWH.
. B: ggﬁf i
s A VAR E R B .
4 B: R+
JYUTPING
A Nei5 zau6 lai4 git3 fan1, gung1 hei2 saai3 wo3.
2. B: Do1 ze6 saai3.
5 A: Zuk1 nei5 dei6 baak6 tau4 dou3 lou5.
4 B: Nei5 gam2 lou5 tou2 gaa3.
ENGLISH
1 A You are getting married soon, congratulations!
o B: Thank you.
3. A: Here's wishing you two grow old together.
4 B: You are so old-fashioned.

VOCABULARY



Traditional Romanization

English Class

4E 1 git3 fan1 to get married verb, phrase
A zuk1 to wish verb
baak6 tau4 dou3
H B 2| % (U to grow old together phrase
saang1 jat6 faai3
O g lok6 happy birthday phrase
K= gung1 hei2 congratulations Phrase
Rz zaub6 lai4 soon adv
- gam3 SO adjective, adverb
* 4 lou5 tou?2 old-fashioned adjective

SAMPLE SENTENCES

A NEG

gam1 nin2 hou2 do1 jan4 git3 fant.

Many people are getting married this year.

AR 5 R

Zuk1 nei5 san1 tai2 gin6 hong1.

Wishing you good health.

BB A A8 i B 2

Go3 go3 dout soeng2 baaké tau4 dou3 loub,

Everyone wants to grow old with someone.

MAE & B P2,

Zuk1 keoi5 saang1 jat6 faai3 lok6.

Happy birthday to him.

==
REBIT.
Gung1 hei2 faat3 coi4.

Wishing you prosperity!

BEEFEW, R E D
zaué6 lai4 jiu3 lok6 jyu5 laa3, faai3 di1 faan1 uk1
kei2.

It's going to rain soon, go home quickly.

2R N

seng4 jat6 gam3 do1 jan4.

There're always so many people.

o B 4

Jaubs me1 baan6 faat3 m4 lou5 tou2.

Is there any way to not be so old-
fashioned?

GRAMMAR



The Focus of this Lesson is How to Congratulate People in Cantonese

PLARmE H BB Z

"Here's wishing you two grow old together."

Our focus in this lesson is on using Cantonese to congratulate others. We see the verb "to

congratulate" itself in this lesson as NE (gung1 hei2) as in the simple phrase TNEAR
(gung1 hei2 nei5) "congratulations to you." This verb is not terribly versatile, though, since
more often than not we see it in self-contained phrases. This is why we cover the most

important phrases using it in this lesson. These are: AR (zuk1 nei5) or "wishing you," a
phrase which can be followed by any good wishes you want to say for the occasion. The

subject of AR (zuk1 neib) is usually "I" or "we" and is left unspoken, although you could
always if somewhat awkwardly say AR (ngo5 zuk1 neib)...

For more examples of conventional well-wishing, look at our following examples:

o PURTREE,
Zuk1 nei5 faai3 lok6.
"Wishing you happiness"

o PUIREEREIREE,
Zuk1 nei5 sing3 daan3 faai3 loké.
"Wishing you a Merry Christmas."

s DLURBrEE RS,
Zuk1 nei5 san1 nin4 faai3 loké.
"Wishing you a Happy New Year."

o DR REE,
Zuk1 nei5 nung4 lik6 san1 nin4 faai3 loké.
"Wishing you a Happy Chinese New Year."

5. DLIRFHITRSE,
zuk1 nei5 cuni zit3 faai3 loké.
"Wishing you a happy Spring Festival."

On more formal occasions, you may hear people use the more polite word TR (gung1
zuk1) to pass along well-wishes as well. A (gung1 zuk1) is a combination of RE (gung1

hei2) and e (zuk1 ho6). It can be followed by sentences and phrases as with its less
formal and more common counterpart. For instance, the most traditional phrase Cantonese



speakers user to wish their elders a happy birthday is ASPURIB AR, SRl
(gung1 zuk1 nei5 fuk1 jyu4 dung1 hoi2, sau6 bei2 naam4 saant), which means that one is
wishing happiness that is "as vast as the Eastern Sea" and a longevity as "great as the
Southern Mountain."
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TRADITIONAL CHINESE

A 1E3E B 79 ?

> B: o, "B

3. A R EE?

. B: B 2 B
JYUTPING

A keoi5 ting1 jat6 feil aa4?

> B: haié gwaa3, m4 zi1 aa8.

5 A: feil bin1 dou6 aa3?

4 B: ngo5 gu2 taai3 gwok3 gwaas.
ENGLISH

1 A Is he flying tomorrow?

> B: Maybe, I don't know.

5 A Where is he flying to?

4. B: | guess maybe Thailand ?

VOCABULARY



m4 houZ2 bok3 gu2.

Don'trely on guessing.

Traditional Romanization English Class
1 gu2 to guess verb
% taai3 gwok3 Thailand noun
A H gam1 jat6 today noun, adverb
7= 0 ting1 jit6 tomorrow noun
I feid to fly verb
vE m4 zi1 not to know phrase
B E bin1 dou6 where pronoun
ZH camé4 jat6 yesterday noun
SAMPLE SENTENCES
A o B .

Taai3 gwok3 hou2 waanZ2.

Thailand is fun.

A Y
A B #AT o
gam1 jat6 jau4 hang4.

The parade is today.

A BB 3K B
gami jat6 daké bit6 jam4 jit6.

"Today was an extraordinarily hot summer

day.

& A8 7 A,

ngob5 gamti jaté gin3 douZ2 neib,

| saw you today.

A-HvEmIEH E,

Gamf1 jat6 m4 zil teng1 jat6 si6.

(We) don't know what will happen
tomorrow in today.

% B FeF ko

Haué6 jat6 fei1 hoeng1 gong2.

(I'm) flying to Hong Kong the day after
tomorrow.

G F0 R R o

ngo5 m4 zi1 nei5 hai2 doé6.

| didn't know you were here.




R BT R 3% S ? IR B AR %

¢i3 so2 hai2 bin1 dou6? nei5 uk1 kei2 hai2 bin1 doué 7
Where is the toilet? Where's your house?

3% EH B pe R H £k

bin1 dou6 jau5 ci3 so2 7 nei5 cam4 jat6 heoi3 zo2 bin1?
Where is the washroom? Where did you go yesterday?
GRAMMAR

The Focus of this Lesson is How to Guess When You're Uncertain

B At 3% B

"l guess maybe Thailand?"

In this grammar section, we discuss the sentence pattern fi ... T#}, which is used to make
educated guesses about something you don't really know. To use this construction simply

add the verb 1 after your subject, follow this with your guess, and then end the sentence with
I, This will be understood as an uncertain guess, something we hear in our dialogue in the
sentence P fi 2% B i ("l guess maybe Thailand").

The verb ff literally means to guess, but as you hear in our dialogue, the real emotional
power in this construction comes from adding the final particle ﬂil‘ (gwaad) to the end of the

sentence. In colloquial Cantonese, this M (gwaad) sound is enough to suggest a guess. ltis
so powerful is can be used out of context, without the trappings of a surrounding sentence, as
in the following examples:

o B,

Taai3 gwok3 gwaasi.
"Thailand, maybe."

2 R,

Hai6 gwaas.
"Maybe."



s G R,
M4 haié gwaaS3.
"Maybe not."

When speaking more formally, be sure to use the complete construction, as in these
sentences. As with many constructions like this, note that the subject of the middle clause
(what you are guessing about) can be omitted if it is clear who or what you are talking about:

L BA B,
Ngo5 gu2 zung1 gwok3 gwaas.
"I guess maybe China."

o FAEE L,
Ngo5 gu2 keoib wui5 heoi3 gwaa.
"l guess he might go."

s AR E R,
Ngo5 gu2 keoi5 wuib lai4 gwaa.
"l guess he might come."

o FIE(E AT BE (A BRATE,
Ngo5 gu2 keoi5 ho2 nang4 hai6 geil si1 gwaas.
"l guess he might be a pilot."

Bonus Point

LR ( gu2 m4 dou?2) literally means "l cannot guess," or "l guessed, but | did not get it

right." You can use this phrase when asked to take a guess =0 (gu2 haa5) "take a guess"
but honestly have no idea what the answer might be. Another way to use itis if you are really

surprised on learning something, in which case you can say BARMIE 2 (zan1 hai6 gu2
m4 dou?2) "l wouldn't have thought..." or "l didn't see that coming."

CULTURAL INSIGHT

A Weekend in Thailand

Hong Kong people love to travel to Thailand for several reasons. The firstis obviously that



Thailand has beautiful beaches and palaces. The fact thatitis so convenientto getto
Thailand from Hong Kong has also made the country the default vacation getaway, especially
over the weekend. From Hong Kong, there are more than 20 flights to three major cities in
Thailand every single day, and the flights only take around 2 hours and 20 minutes. Ticket
prices are also relatively cheap, with return fares running around 1200 HKD.
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TRADITIONAL CHINESE

oA T A7 2 T8 5 2

> B: il SR

s A ok o v |

. B LR
JYUTPING

1. A Zung6 jau5 gei2 noi6 zou6 jyun4 ?

> B: Zaub lai4 gaau2 dim1.

3. A Faai3 di1 laat !

4+ B: Zau6 dak1 laa3.
ENGLISH

A How long do you have left?

> B: I'l be finished soon.

3 A: Faster!

4. B: Almost done.

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class

?%" dak1 okay adjective
#% i gei2 noi6 how long phrase
still to have; also
ik zungb jaud have phrase
15 HE gaau2 dimé to resolve verb
b faai3 fast adjective
5 aai3 to ask verb
52 Zou6 jyund to finish verb

SAMPLE SENTENCES

1R 48 B B AT . e & W

Nei5 zung1 ji3 dim2 dou1 dak1. Jing1 man2 fo3 soeng5 zo2 gei2 noi6?

Whatever you want to do is okay. How long is the English class?

B 55 AR b A AT ? TR AR AE?

tau4 dang2 feil zung6 jaus mou5 7 Zung6 mei6 gaau2 dim1?

Do you have any first class tickets left? Still haven't completed yet?

G FE A AE W B v R & 2 W parey T ?

gong2 faai3 dit, Dim2 gaai2 keoi5 dei6 m4 aai3 ngo5 heoi3 cam4
maanb go3 party aa3?

Speak faster.
Why didn’t they ask me to the party last
night?

k2

Zou6 jyun4 mei6.

Have you finished yet?

GRAMMAR



The Focus of this Lesson is Talking about When Something is Happening Soon in
Cantonese....

R

"It'll be done soon."

In our grammar point in this lesson, we want to review how to communicate the idea that

something will be happening "soon" using the word WL (zaué6 lai4). Translated literally, this
word means something like "immediately coming," but in practice you should treatitas a

phrase and not overanalyze it. Simply put J i (zaué6 lai4) before any verb you wish to
modify, as in the following examples:

L MR
Ngo5 zaué6 lai4 gaau2 dimé6
"I'm almost done."

o TR L,
Ngo5 dei6 zau6 lai4 fong3 gung1
"We are getting off work soon."

s AREEMRIT,
Nei5 zau6 lai4 fong3 gung1
"You are getting off work soon."

o ERMRAT IR,
Keoib zau6 lai4 git3 fan1
"She's getting married soon."

5. HERSBIER,
Baani geil zau6 lai4 feit
"The flight is taking off soon."

Bonus Point

Synonyms of LR (zau6 lai4) include ?)[E'ﬁ% (zaué6 faaid), BN Z (zik1 haakt) and B

(maab seungé6). While these are almost equivalents, the word H1Z] (zik1 haakt) is probably
the most immediate, since it means "in an instant." The other three suggest that someone will
be happening soon, but don'timply immediately. But since all four of these words are adverbs

they are totally interchangeable grammatically, so you can say either ﬂﬁ%ﬂ%f}[‘ﬁ%@ﬂé or ﬂﬂ%%
LT if your flight is taking off soon, for instance.

CULTURAL INSIGHT



Working Hours in Hong Kong

Hong Kong people are famous for working long hours. According to the latest research from

the Hong Kong Federation of Trade Unions (??%Iﬁﬁﬁ@), 62% of office workers, 53.3% of
retail workers and 45.5% of catering workers routinely work overtime. Although so many
workers are required to work overtime, overtime pay itself is not common. At present, the
government is considering legislation to deal with the problem, with many people in Hong
Kong looking to South Korea as a model in this regard.
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TRADITIONAL CHINESE

1A

JYUTPING

1. A

ENGLISH

VOCABULARY

TR E AR ?
A+ 26E .
PR AT R

Z"E LR,

tiu4 jyu2 jiu3 zing1 gei2 noi6 7
daai6 koi3 sap6 fan1 zung1
gam2 zyul juk6 net1?

caal m4 do1 jaa6 fan1 zung1

How long does it take to steam the fish?
About ten minutes.
How about the pork?

About twenty minutes.



Traditional Romanization English Class
¥ A zyu1 juk6 pork noun
* zing1 to steam verb
5E fan1 zung1 minutes, minute noun
4% (FH) zung1 tau4 hours noun
H jaab twenty noun
Z%E % caal m4 do1 more or less adverb
KAk daai6 koi3 around adverb
gey jyu2 fish noun

SAMPLE SENTENCES

W =)o

Zyuil juké saam1 gant.

Three jin(=1.5 kilograms) of pork.

A

P2

ARERMBTHE, MHFS

1E o
zing1 seoi2 daan2 ge3 coi4 liu2 hou2 gaan2
daant, ji4 ce2 houZ2 ji3 zing2.

The ingredients for Chinese steamed eggs
are very simple, and it's very easy to make.

S b 2
B—nER, EHo
bei2 jat1 fan1 zung1 ngo5, m4 goif.

Give me a minute, please.

7S AR B A o
Luk6 fan1 zung1 zau6 gau3.

Six minutes is enough.

5 o AR B 2

Ngo5 dang2 zo2 nei5 cing4 go3 zung1!

I've been waiting for you for one hours!

fE A PR B B B 0B

Keoi5 jaab seoi3 lei4 hoi1l hoeng1 gong2.

He left Hong Kong at twenty years old.

> B NS
ZE LB AFo
Caal m4 do1 zau6 dakt.

Being average is okay.

AHE =B B

daaib koi3 saam1 baak3 mani.

About three hundred yuan.




B RAEET RANA

jing1 daté jin4 pok3 haa6 loi4 zaal jyud

The eagle is flying and swooping for fish.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is How to Discuss Lengths of Time in Cantonese

T,

"Ten minutes."

Our grammar focus in this lesson is talking about lengths of time in Cantonese, as with T4

§E (sap6 fan1 zung1) "ten minutes" or E@‘fi (saam1 miu5 zung1) "three seconds." Before
we get to the heart of this discussion though, let's first review the most common time words we
encounter in Cantonese:

b
miu3
"second"

o 7
fant
"minute"”

3. /J\E%
siu2 si4
"hour" (written)

o 3
zung1

"hour" (colloquial)

5. A
Jyuté
"month"



. ZE

gwai3 doué
"season”

A==\
nim4
"year"

Now that we've reviewed these common time words, let's review the two most common
structures we have for indicating lengths of time. The latter is the more colloquial of the two:

1 number + time word

. vy
2. number + time word + ﬁ‘@

What makes time tricky in Cantonese is that some time words must also be preceded by the
measure word 1] (go3) when indicating lengths of time. There is no easy rule for
remembering these time words: 7 (zung1) "hour (colloquial)," Gl (zung1) "nour (colloquial),"

& (gwai3 doub) "season." For instance, to say "ten hours" we are required to say 1§
(sap6 go3 zung1). This is a somewhat arbitrary rule, but you will need to internalize itin order
to speak natural Cantonese.

For further examples, consider the following sample sentences:

o o
jaaé fant zung1
"20 minutes"

o Pl GE
bun3 go3 zung1
"half an hour"

s —EgHE
jat1 go3 zung1
"one hour"

o PhIHEE
leung5 go3 zung1
"two hours"



5. — A5
jat1 go3 bun3 zung1
"one and a half hours"

Language Tip

In addition to 1[& (903), another colloquial and common measure word you can use for "hour"
is HiI (nap1). So "one hour" can be either — {8 or —RLFH . "Eight hours" can be either J\
I8 or J\ KL E.

On a final point, there are a very few cases in Cantonese where these rules don't apply. The
most common example is the phrase "24 hours," which is a set expression in Cantonese: T
U/ INKRF (jaab sei3 siu2 si4) and thus drops the measure word. The sentence "7-11 opens 24

hours a day" is thus translated as L+ —1 P NRFER R (cat1 sapé6 jat1 jaa6 sei3 siu2 si4
dou1t hoil).

CULTURAL INSIGHT

Learn to Cook in Hong Kong!

Hong Kong is considered a culinary paradise, and not only for its amazing restaurants but
also for its huge variety of cooking classes. Just as you can find restaurants providing different
kinds of global cuisine on the island, so can you find an incredibly international array of
culinary classes. Some professional chefs from other countries even travel to Hong Kong to
receive training in how to prepare Chinese food, Thai food, Indian food, Southeast Asian
food, and even breads and beverages.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN
A: {ERXAEEREE, TREE,
B: REEERTFR,
A: TRz PEIFE1E,
B: LIQ@JO
ENGLISH
A: He's always lying, and never tells the truth.
B: Just take it as a joke.
A: Allin all, don't trust him.
B: Got it.
JYUTPING
A: Keoi5 sing4 jat6 gong2 daai3 waa6, mou5 geoi6 zaanl waa?2.
B: Nei5 dong3 keoi5 gong2 gu2 zai2 lol.
A: Zung2 zil m4 hou2 seon3 keoib.
B: Saul dou2.
VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
e saul dou2 got it phrase
B gong2 to speak verb
N daai6 waab a lie noun
= dong3 to assume verb
HEE zanl waa2 the truth noun
HAF gu2 zai2 story noun
Bz zung? zil allin all conjuction
R H sing4 jat6 always adverb




SAMPLE SENTENCES

5 BUREIRIELS,
Ngob5 gam1 jat6 saul dou2 nei5 ge2 seon3.

| received your letter today.

REAPE SRR ARAE ?
nei5 sikl m4 sikl gong2 gwong2 dungl waa2?

Do you speak Cantonese?

BIFIBABE KRG
Ngo5 hou2 zangl jan4 gong2 daai6 waaé.

| hate when people lie.

{RIEF EEPERNE,
Nei5 m4 hou2 dong3 keoi5 m4 zil dou3.

Don't assume he doesn't know.

HHLIREE.
Ngo5 heil mong6 nei5 gong2 zanl waaZ2.
| hope you'll tell the truth.

R EEFIF 1S =
nil go3 gu2 zai2 hou2 dakl ji3.

This story is very interesting.

B BAFERAIETS
Zung2 zil gong2 daai6 waa6 zau6 m4 dakl.

Allin all, telling lies is not OK.

ERBERO, EfEES,

keoib sing4 jat6 doul faan2 hau2, zanl hai6
seon3 m4 gwo3s.

He always goes back on his word, | found him
untrustworthy.

GRAMMAR

The Focus of this Lesson is A Seasonal Review!

Congratulations on making it to the end of our Beginner series. Considering that this is the last lesson in
our first Beginner series, rather than give you a lengthy new grammar point to remember, we wanted to
take a bit of time and review some of the more difficult things we've covered in this session. Since thisis a
review, we'll also be keeping the detailed discussion of the grammar points themselves. For details on
each one, listen to our podcast. Here, we want to give you a lot of examples we didn't have the time to
mention.

Ways to say ""Don't":

1. BB4%F (m4 hou2), "don't"

2. IBEFEEKEE (m4 hou2 gong2 daai6 waaé), "Don't tell a lie."
3. BX (mai5) "don't"

4. BB KEE (mai5 gong2 daaié waaé) "Don't tell a lie."

Ways to ask "How Many":

1. % (gei2), "how many"
2. %5% (gei2 seoi3), "how old"
3. 1R (nei5 gei2 seoi3), "how old are you"



4. (R85 (nei5 gei2 goul), "how tall are you"

The Simple Past Tense:

1. Bk (maaib zo2), "bought"
2. Bk (sik6 zo2), "ate"
3. BRIk (tai2 zo2), "watched"

The Continuous Tense:

1. B8 (maai5 gan2), "buying"
2. B (sik6 gan2), "eating"
3. B2 (tai2 gan2), "watching"

Making Comparisons:

1. FBEIEERE, (ngo5 tai2 zo2 tou3 hei3),"| watched a movie."
2. BEBERRER (ngo5 tai2 gan2 tou3 hei3),"I'm watching a movie."

Everything and Everyone:

1. AA (jan4 jan4), "every person"
2. HH (jat6 jat6), "everyday"
3. &4 (nin4 nin4), "every year"

A Versatile Word:

1. BBEH, HMHBEIE (ngo5 jaub cel, ngo5 zung6 jaus lau2),"| have a car. | also have a house."
2. R E+98E (nei5 zungé6 jaus sap6 fanl zungl), "You still have ten minutes."

A Bonus Point:

1. MEZ=ERM (haa6 go3 gwai3 doub6 gin3 laal), "See you next season!"

CULTURAL INSIGHT

Cantonese Stories



Speaking of fiction, did you know that many people in Hong Kong enjoy listening to traditional
Cantonese stories as a sort of performance art? This kind of storytelling is known as 58#1¥, with many of
the local tales involving stories about kungfu fighters, swashbuckling heroes and historical legends. The
most famous performer of this type of storytelling is Zhang Yuekai (3R124%), whose popular stories include
A Story in Luding Mountain (B25#E2), The Yang Family (#3#%) and Romance of the Three Kingdoms (=
TERR).
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